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przedmowa

Wojna domowa miedzy feudalnym, bronigcym systemu niewol-
nictwa, Potudniem a kapitalistyczng Poéinocg (1861—1865), gwal-
towny rozwo6j amerykanskiego kapitalizmu po tej wojnie oraz nie
mniej szybkie przejscie Stanéw Zjednoczonych do agresywnego,
rozbojniczego imperializmu — oto czasy, w ktérych zyt i tworzyt
Mark Twain, znany pisarz amerykanski.

Prawdziwe nazwisko i imiona Marka Twaina brzmig Clemens
Samuel Langhorne (1835—1910). Samuel L. Clemens urodzit sie na
Florydzie. Z powodu wczesnej Smierci ojca miat bardzo ciezkie
warunki zycia w dziecinstwie i latach chiopiecych. Warunki te
sprawity, ze Samuel L. Clemens musiat opusci¢ szkote i pracowac,
by zarobi¢ na zycie. Przez jaki$ czas terminowat u zecera, a nastepnie
pracowat jako pilot na statkach, na rzece Mississippi. llez to razy
Samuel L. Clemens styszat wtedy okrzyki “ Mark One! Mark Twain |” 1),
okres$lajgce gtebokos¢ wody w czasie przeptywania statku przez pty-
cizny rzeczne. Wspomnienie tej pracy towarzyszyto mu przez cale
dalsze zycie, a wyraz temu dal miedzy innymi przybierajgc pseudo-
nim Mark Twain.

Podczas wojny domowej przez krotki czas Twain stuzyt w armii.
P6zniej wyjechat na zachéd, do stanu Nevada i tam pracowat w ko-
palni ztota. W tym okresie zaczat pisa¢. Dzieki artykutom drukowa-
nym w dziennikach, odczytom, gawedom, a nastepnie ksigzkom,
Mark Twain zdobyt znaczng popularnos¢ jako pisarz. Spoteczenstwo
amerykanskie widziatlo w nim przede wszystkim $wietnego humo-
ryste; nie docenito w nim natomiast wielkiego satyryka. Przez caty
okres swej tworczosci Twain z niezwyktym talentem walczyt pidrem
przeciw wyzyskowi cztowieka przez cztowieka, uciskowi spotecznemu
i niesprawiedliwym prawom amerykanskim. Oburzaly go do giebi

1) twain, dawniej uzywano zamiast two (dwa)

1* 3



warunki, w jakich w Stanach Zjednoczonych znajdujg sie Murzyni,
z ktérych zyciem zapoznat sie w latach dzieciecych nad rzeka Mississippi.
W swych dwo6ch najpopularniejszych powiesciach: “ The Adventu-
res of Tom Sawyer” i “The Adventures of Huckleberry Finn”
opartych na wspomnieniach z tych lat, Twain kresli z wielkg sympa-
tig postacie Murzyn6w oraz wystepuje przeciw niewolnictwu. ROw-
niez i w innych ksigzkach, a zwlaszcza w swych opowiada-
niach, gawedach i szkicach, Mark Twain krytykowat rzeczy-
wisto$¢ zycia amerykanskiego, ukazywal oblicze S$wiata wyzy-
skiwaczy, bolat nad warunkami pracy robotnikow. Niektdre jego
pisma, niewydane drukiem ze wzgledu na ich postepowy charakter,
opublikowano dopiero w naszych czasach.

Mark Twain zajmuje czolowe miejsce ws$réd pisarzy realizmu
krytycznego drugiej potowy XIX w., ktdrzy uczciwie i bezlitosnie
demaskowali sprzecznosci stosunkdw kapitalistycznych; tworzac
jednak w oderwaniu od klasy robotniczej, od jej $wiatopogladu
i programu walki nie byli w stanie ujawni¢ przyczyn zta ani wytknac
drog wiodacych ku lepszej przysziosci.

Ksigzka ‘‘The Prince and the Pauper” (w polskim przekiadzie
.Ksigze i zebrak”) zostalta wydana w r. 1882. Wspdiczesne spote-
czenstwo amerykanskie przyjeto te ksigzke jako interesujgce opo-
wiadanie dla dzieci, rodzaj bajki osnutej na wydarzeniach histo-
rycznych. Autor sam pisat w przedmowie do I-go wydania ksigzki:
.moze to jest zdarzenie prawdziwe, a moze tylko legenda” . Jednak
forma bajki, fantazja maskuja tylko prawdziwe intencje pisarza.
Ksigzka jest satyrg, i to nie tylko na Anglie XVI wieku znajdujgcg sie
na przetomie miedzy stosunkami feudalnymi i rodzgcym sie kapita-
lizmem. Ostrze satyry godzi réwniez w Anglie wspdlczesng auto-
rowi, a posrednio i w stosunki amerykanskie. Autor kpi sobie
z obyczajéw arystokracji i dworu, ujawnia krzywdy i ponizenie ludu,
pietnuje okrucienstwo praw angielskich, samowole bogaczy i bez-
bronnos$¢ uciskanych. Odmiennos¢ tla historycznego, sposobu zycia,
obyczaju itd. nie jest w ksigzce istotna, cho¢ czesto interesujaca
i zabawna. Satyra Twaina godzi w to co najistotniejsze — ucisk
cztowieka przez czlowieka — niezaleznie od form, w ktorych ucisk
ten sie przejawia.



Introduction

THE BIRTH OF THE PRINCE AND THE PAUPER

In the ancient city of London, on a certain autumn day in the
second quarter of the sixteenth century, a boy was born to a poor
family of the name of Canty, who did not want him.

On the same day another English child was born to a rich family
of the name of Tudorl), who did want him 2. Ali England wanted
him too; now that he was really come the people went nearly mad
with joy 3. Everybody took a holiday. By day London was a sight to
see, with gay banners waving from every balcony. By night, it was
again a sight to see, with great bonfires at every corner.

Chapter |

TOM'S EARLY LIFE

Let us skip a number of years.

London was fifteen hundred years old, and was a great town —
for that day. The streets were very narrow and dirty, especially
in the part where Tom Canty lived, which was not far from London
Bridge. The houses were of wood.

The house which Tom’sfather lived in was up afoul little pocket?*)
called Offal Court. It was smali but it was packed fuli of poor fam-
ilies. The Canty family occupied a room on the third floor. The
mother and father had a kind of bed inthe corner. Tom, hisgrand-
mother, and his two sisters, Bet and Nan, had ail the floor to

themselves, and might sleep where they chose.

1) Tudor — dynastia Tudor’é6w panowata w Anglii od r. 1485 do r. 1603

2 who did want him — who wanted him. “Did” uzyte dlazaakcentowania

czynnos$ci (emphatic form)
3) went nearly mad with joy — z rados$ci prawie wariowali

*) a foul little pocket — maly, plugawy zautek



Bet and Nan were fifteen-year-old twins. They were good-
hearted girls, clbthed in rags, and very ignorant. Their mother was
like them. The father and grandmother got drunk whenever they
could. John Canty was athief, and his mother a beggar. They made
beggars of the children. Father Andrew, a good old priest whom
the King had turned out of the house and home 2 with a pension of
a few farthings, taught Tom a little Latin and how to regad and write.

The whole of Offal Court was just as bad as Canty’s house.
Broken heads were as common as hunger. Yet little Tom was not
unhappy. He had ahard time3 of it, but did not know it. It was the
sort of time that all the Offal Court boys had, therefore he supposed
it was the normal and comfortable thing. When he came home
empty-handed 4 at night, he knew his father would curse him and
thrash him first, and then his awful grandmother would do it all
over again 5.

Tom spent a good deal of his time listening to good Father An-
drews charming old tales about enchanted castles, kings and
princes. His head grew to be fuli of§ these wonderful things,
and many a night he forgot his pains in delicious picturings7) to himself
of the charmed life of a prince in a patace. One desire came in time
to haunt him day and night: it was to see a real prince, with his own
eyes. He often read the priest’s old books and asked him to explain
what he could not understand.

By and by 8 TorrTs reading and dreaming about princely life
worked such a strong effect upon him 9 that he began to act the
prince, and his influence among the young people now began to
grow day by day. He seemed to know so much! In factl) he became

2 whom the King had turned out of house and home— ktérego krol wyrzucit
z domu, pozbawit domu. Mowa o konfiskacie débr klasztornych i rozpedzeniu za-
konéw przez Henryka VIl

3).,a hard time — ciezkie zycie

4) empty-handed — z préznymi rekoma

6) all over again — once more

¢) his head grew to be fuli of ... — his head becamefuli of...

7) delicious picturings — very pleasant pictures

*) by and by — before long — wkrétce

9) worked such a strong effect upon him — wywarty nanim tak silne wra-
zenie. ..

100 in fact — wtasciwie, faktycznie



a hero to all who knew him except his own family — they alone saw
nothing in him.
And still his desire to look just oncell) at a real prince grew

upon him, day by day, and week by week, until at lastl?) it became
the one passion of his life.

Chapter 1
TOM’S MEETING WITH THE PRINCE

Tom got up hungry, and walked slowly away. He wandered here
and there in the city, hardly noticing where he was going, and
walked on outside the walls of London, towards a mighty and majestic
patace. Here, indeed, was a King’s patace. Might he not hope to see
a prince now — a real prince?

At each side ofthe gilded gate stood a motionless man-at-arms4,
clad from head to heel in shining steel armour.

Poor little Tom, in his rags, approached, and was moving slowly
past the soldier with a beating heart, when all at once 2 through
the golden bars he saw a sight that almost made him shout for joy 3.
W ithin was a beautiful boy, whose clothing was all of lovely silks
shining with jewels. Oh! he was a prince —a prince, aliving prince,
a real prince, and the prayer of the pauper-boy’s heart was
answered at last.

Before he knew what he was doing, he had his face against the
bars. The next moment one of the soldiers pushed him back and sent
him whirling among the gaping crowd.

The crowd laughed, but the young prince sprang to the gate
and cried out —

“How dare you treat a poor boy like that! Open the gates
and let him in!”

The soldiers presented arms, opened the gates, and the little
beggar passed in, in his rags.

u) to look just once — spojrze¢ raz tylko
at last — w koncu

.1

man-at-arms — a soldier

N

all at once — nagle

w

shout for joy — krzyczeé¢ z radosci



Edward Tudor said —
“You look tired and hungry, come with me.”
Edward took Tom to a rich apartment in the palace. By his

command a meal was brought. The prince sat near by4, and asked
guestions while Tom ate.

““What is your name?”

““Tom Canty, sir.”

““Where do you live?”

“In the city, sir, in Offal Court.”

‘*Have you parents?”

| have, sir, and a grandmother and also twin sisters, Nan and

Bet.”

“Is your grandmother kind to you?”

“She is cruel and beats me.”

“Is your father kind to you?”

“Not more than Grannie Canty, sir.”

“And what about your mother?”

“ She is good, sir. And Nan and Bet are like her.”

“How old are they?”

“ Fifteen, sir.”

“The Lady Elizabeth 5, my sister, is fourteen, and the Lady
Jane Grey, my cousin, is of my own age 6§, and gay and pretty; but
my sister the Lady Mary 7 is not so nice; she is gloomy. But tell
me of your Offal Court. Have you a pleasant life there?”

“Yes, of course, sir, when one is not hungry. There are Punch-
and-Judy shows8, and monkeys.”

“Tell me more.”

“We run races, sir, to see which of us will be quickest.”

“ Speak on.”

“In summer, sir, we swim in the river, we dance and sing, we
make mud pies... Oh, the lovely mud! It has not its like 9 in all
the world.”

4) near by — obok

6) Lady Elizabeth — pézniejsza krélowa Anglii (1533— 1603; panowata od r. 1558)
6) of my own age — w moim wieku

7) Lady Mary — pobzniejsza kré6lowa Anglii (1516— 1558; panowata od r. 1553)
8 Punch-and-judy shows — przedstawienia uliczne teatru marionetek

8) it has not its like — nie ma sobie réwnego



“Oh, if I could dress myself like you and strip my feet.and enjoy
the mudi10, just once, | would give up the crown.”

“And if | could dress myself, sweet sir, as you are clad — just
once u).”

“Oh would you like it? Then so shall it be.”

Afew minutes laterthe little Prince of Wales 12 was in TorrTs
rags, and the little Prince of Po.verty was clad in the bright royal
robe. The two went and stood side by side 13 before agreat mirror
and, look, it seemed that no change had been made! At last the
prince said —

“If we were naked, none could say which was you, and which
the Prince of Wales. And now that | am clothed as you were
clothed | should be able to feel as you did when the brute soldier...
Show me, is not this a bruise upon your hand?”

“Yes; but it is nothing.”

“It was a shameful and cruel thing; | must punish him!” cried
the little prince. “Wait till | come again.”

In a moment he had snatched up and put away an article of na-
tional importance that lay upon the table and was out at the door
in his rags, with a hot face and glowing eyes. As he reached the great
gate, he seized the bars shouting —

“Open!”

The soldier that had illtreated Tom obeyed quickly, opened the
gate, snatched him.sent him whirling into the roadway, and said —
“Take that, you beggar, for what | got from my Prince!”
The prince picked himself out of the mud shouting —

“1 am the Prince of Wales!”

The soldier said angrily —

“ Be off, you mad boy.”

And the crowd, laughing, closed around the poor little prince,
shouting —

“Way for the Prince of Wales!” 14

10) enjoy the mud — bawié¢ sie w btocie
u) just once — tylko raz
12) Prince of Wales — tytut najstarszego syna kréla Anglii, nastepcy tronu;

tytut ten istnieje od r. 1301
13) side by side — close together — obok siebie
14) “w ay for the Prince of Wales!” — "Z drogi! Ksigze Walii idzie!”



Chapter Il
THE PRINCE’S TROUBLES BEGIN

At last the little prince was deserted by the crowd and left
to himself. He looked about him now. He was within the city of
London —that was all he knew. He moved on, rested afew moments,
then passed on. As the day was reaching its close 1), his rags were all
covered with mud. He wandered on and on, so tired that he could
hardly puli along one foot after the other 2. He kept muttering 3,
“ Offal Court — that is the name; if | can find it 1am saved — for these
people will take me to the patace”.

The lights began to twinkle, it came on to rain4); the wind rose.

The homeless prince still moved on. Suddenly a big, drunken man
collared him and said —

“Out to this.time of night again, and you have not brought
a farthing home. Ifit is so, and |1 do not break all your bones, then |
am not John Canty, but some other 5” . The prince eagerly said —

“ 0O, are you his father? Will you then fetch him from the
patace and restore mel!”

“ His father? | do not know what you mean, but | know | am
your father, as you will soon see.”

“Take me to the King my father, and he will make you rich.
Believe me, man, believe me! | am indeed the Prince of Wales!”

The man looked down astonished, then shook his head and
muttered —

“He is gone mad. But mad or not mad, | and grandmother
Canty will soon find where the soft places in your bones lie!” W ith

this he dragged the struggling prince away, and disappeared into
a courtyard followed by a noisy crowd.

J) as the day was reaching its close — kiedy dzien miat sie ku koncowi

2 he could hardly puli along one foot after the other — z trudem wlékt noge
za noga

3) he kept muttering — wcigz szeptat, méwit do siebie cicho

,) it came on to rain — it began to rain

6) some other — Kkto$ inny

10



Chapter IV
TOM AS PATRICIAN

Tom Canty, left alone in the prince’s cabinet, turned himself
this way and thatl) before the great mirror, then walked away
imitating the prince. He tried each ofthe beautiful chairs, and thought
how proud he would be if the Offal Court herd could only see him.

At the end of half an hour it suddenly came into his mind 2
that the prince was gone a long time, so he grew uneasy 3 and then
restless. Suppose some one should come and catch him in the prince’s
clothes, and the prince not there to*xplain. Might they not hang him
at once? Trembling he softly opened the door, but stepped quickly
back and shut the door.

He walked up and down the floor4, filled with fear. Present-
ly the door opened, and a page said —

“The Lady Jane Grey.”

The door closed and a sweet young girl, richly clad, came to-
wards him. But she stopped suddenly and said —

“Oh, what has happened, my lord?” 5

TonTs breath was nearly failing him °), but he said —

“ Ah, be good. | am no lord, but only poor Tom Canty of Offal
Court in the city. Oh, be good, and save me!”

By this time the boy was on his knees. The young girl cried
out —

“O my lord, on your knees?”

Then she ran away. Tom, in despair, sank down, murmuring —

“There is no help, there is no hope. Now they will come and
take me.”

W hile he lay there, dreadful news was speeding through the
patace. It flew from lord to lady, down all the long corridors, from

4 turned himself this way and that — obracat sie to w te, to w tamtg strone
2) it suddenly came into his mind — nagle przyszto mu na mys$l

w

) he grew uneasy — zaczgt sie niepokoic¢
4) he walked up and down the floor — chodzit tam i z powrotem
6) lord — pan, wiladca; tytut uzywany w arystokracji angielskiej; w czasach
feudalnych tytutu tego uzywano w stosunku do pana nadajagcego ziemie wasalowi
6) Tom’s breath was nearly failing him — Tomkowi prawie zabrakio tchu

11



room to room, “The prince has gone mad 7, the prince has gone
mad!” Presently a splendid official came marching past the whisper-
ings groups, proclaiming —

“IN THE NAME OF THE KING!

Let nobody listen to this foolish matter, upon pain of death. In the
name of the King!”

The King wanted to speak to his son and sent for him. Soon
poor Tom came slowly towards the King’s apartment. Great nobles
walked upon each side of him. Behind him followed some servants.

Presently Tom found himself in a noble apartment and heard
the door close behind him. Before him, at alittle distance, lay avery
large and very fat man, with a wide face. His large head was quite
grey. His clothing was rich but old. One of his swollen legs had
a pillow under it and was in bandages. This invalid was Henry VIII 8.
He said —

“My Lord Edward, my prince? It has been said to me, the good
King your father, who loves you, that you are playing a foolish joke.”

Poor Tom listened to the beginning ofthat speech and when the
words “ me, the good King” fell upon his ears 9, he dropped upon
his knees. Lifting up his hands he cried —

“You the King? Then | am lost indeed!”

The King said in atone of deep disappointment —

“Come to your father, child; you are not well.” 10

Tom approached the Majesty of England. The King took the
frightened face between his hands. Presently he said —

“Don’t you know your father, child? Say you know met You
do know me, don’t you?”

“You are my lord the King, | am a pauper, and it is by accident
that | am here. | am too young to die, and you can save me with
one little word. Oh speak it, sir!”

“ Die? Sweet prince —you shall not die!”

Tom dropped upon his knees with a glad ery. He turned ajoy-
fu| face towards the lords, then turned timidly towards the King,
saying, “ May | go now?”

r \
7 has gone mad — zwariowat

8 Henry VIII — krol Anglii, ojciec Edwarda VI (1491— 1547; panowat od r. 1509)
8 fell upon his ears — were heard by him

ie) you are not well — jeste$ niezdrow

12



The King was silent and thoughtful a while. Presently he said,
with something of hopell) in his voice —

“We will make atrial.”

Then he asked Tom a question in Latin and Tom answered him.
He put aquestion 12 to Tom in French. Tom stood silent, then said —

“ | have no knowledge.13 of this tongue, so please Your Majesty.”

The King fell back upon his couch. Then he turned towards the
company. He said —

“ Listen alll' My son is mad but he will recover. Over-study has
done this. Away with his books and teachers! He is mad; but he is
my son, and, mad or sane, he shall reign. Were he athousand times
mad, yet he is Prince ofW ales!”

Tom, heavy-hearted 14, knew that he was indeed a prisoner
now and might remain for ever shut up in this gilded cage.

His old dreams had been so pleasant; but this reality was so
gloomy!

Chapter V

TOM RECEIVES INSTRUCTIONS

Tom was conducted to a beautiful room. With him was his
“uncle” , the Earl of Hertford. The Lord St. John was announced
and said —

“ His Majesty commands that the prince hide his illness in every
way in his power, till it passes, and the prince be as he was before.
Thus says the King’s Majesty, and prays that God will have you now
and ever in His keeping).”

Tom replied —

“The King shall be obeyed.”

At this moment the Lady Elizabeth and the Lady Jane Grey were
announced. As the young girls passed Hertford, he said in a low
voice —

n) with something of hope — 2z odrobing nadziei
12) he put a guestion — he asked

13) | have no knowledge — | do not know

14 heavy-hearted — z ciezkim sercem

*) in His keeping — pod Jego opieka

13



Do not seem to observe his humours or show surprise when
his memory mistakes2” .

Lord St. John was saying in Tom’s ear —

“ Piease you, sir, keep in mind 3 His Majesty’s desire” .

Tom in his simple heart was determined to do his best4,
according to the King’s command.

The conversation among the young people became difficult at
times 5. The tact of Princess Elizabeth saved it. When it came out
that the little ladies were to go with him to the Lord Mayor’s ban-
guet in the evening, he felt that he should not be friendless, now,
among strangers. When the girls were gone, Tom turned to his
keepers and said —

“May | go into some corner and rest?”

Lord Hertford said —

“It is for you to command; it is for usto obey” .

He touched a beli, and a page went to fetch Sir William Herbert,
who came and led Tom to another apartment. Tom’s first move-
ment there was to reach for acup of water; but a page dropped upon
one knee and offered it to him.

Next the tired prisoner sat down and was going to take off his
shoes, but another page went down upon his knees and took them
off. Dressed in a beautiful robe, he laid himself down at last to rest,
but not to sleep, for his head was too fuli of thoughts and the room
too fuli of people.

After Tom had left the two noble gentlemen alone, Lord St.
John said —

“What do you think?”

“The King is near his end, my nephew is mad — a mad boy will
rriount the throne.”

“lremember his saying he was not the prince” ... The speaker
stopped.

Lord Hertford looked into his face, and said —

“ Speak on ;there is none to hear but me.”

Lord St. John continued —

2) his memory mistakes — pamigeé¢ go zawodzi

3) keep in mind — remember

4) to do his best — postgpowaé jak mozna najlepiej, robi¢ co si¢ da
6) at times — chwilami

14



“ Does it not seem strange that madness could so change his
manners? Does it not seem strange that madness took off from his
memory his father’s face; and leaving Latin took off French? Don’t
be offended, My Lord, but tell me, is he the real prince?”

‘‘Peace, My Lord, have you forgotten the King’s command?”

St. John quickly said —

“‘I will neither think nor speak of this thing more.”

“ Madness” , continued Lord Hertford, “can do all the strange
things you see in him, and more. He is my sister’s son. Is not
his voice, his face known to me from his cradle?

This is the very prince§ — | know him well — and soon he
will be your king.”

After some further talk, Lord Hertford was left alone. He was
soon in deep meditation.

Presently he said —

“This is the true prince, gone mad!”

Chapter VI
TOM’S FIRST ROYAL DINNER

Somewhat after one in the afternoon Tom was dressed for din-
ner. He was presently conducted to a big room, where a table
was already set for one J). Its furniture was all of gold and beautified
with priceless ornaments. The room was half-filled with noble
attendants. A chaplain said grace. Tom was hungry. The Earl of
Berkeley fastened a napkin about his neck. TorrTs cupbearer and the
taster? to His Highness the Prince of Wales were there also, prepared
to taste every dish. There had been times when the office of taster
was dangerous. Why they did not use a dog seems strange; but all
the ways of Kings are strange. Tom had three hundred and eighty
four servants, but they were not all in that room, of course, nor
a quarter of them.

6) the very prince — prawdziwy ksigze
1) a table was already set for one — sté6t byt juz nakryty na jedng osobe
2) taster — dworzanin, ktérego zadaniem byto prébowanie pokarméw przed

podaniem na stét (m. in. dla sprawdzenia, czy nie sg zatrute)

15



All those that were present had been taught to remember that
the prince was off his head 3), and to be careful to show no surprise.
It was a great suffering to see the beloved prince so ill.

Poor Tom ate with his fingers; but no one smiled at it, or even
seemed to observe it.

Tom examined the turnips and lettuce with interest, and asked
what they were, and if they were to be eaten. His question was
answered with respect, and no surprise was manifested. When he
had finished his dessert, he filled his pockets with nuts. But in the
next moment he did not doubt that he had done an unprincely
thing.

His meal being ended, a lord came and held before him a golden
dish with rose-water in it, to clean his mouth and fingers with. Tom
looked at the dish, then raised it to his lips. Then he returned it
and said —

“No, I don’t like it, my lord; it has only a pretty flavour” .

TonTs next mistake was to get up and leave the table just when
the chaplain had lifted his hands behind Tom’s chair, and with closed
eyes was beginning the blessing. Still nobody seemed to see that
the prince had done anything unusual.

By his own desire our smali friend was now conducted to his
private cabinet, and left there alone. Soon he was cracking the
nuts, and feeling almost happy for the first time sifice God for his
sins had made him a prince.

When the nuts were all gone 4, he saw some nice books, among
them one about etiquette at the English court. This was of great
value to him. He lay down upon a rich divan, and began to read
that book. Let us leave him there for the present.

Chapter VI

THE QUESTION OF THE SEAL

About five o’clock Henry VIII awoke and muttered to himself,
“ My end is coming. Yet I will not die till he goes before”. When his

3) off his head — mad
4) the nuts were all gone — the nuts were all eaten
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servants saw that he was awake, one of them said that the Lord
Chancellor was waiting.

“Admit him, admit him!” said the King. The Lord Chancellor
entered, and knelt by the King’s couch saying —

‘*According to the King’s command, the lords in their robes
are in the House 1), where, having condemned the Duke of Norfolk 2
to death, they are waiting His Majesty’s further orders in the matter” .

The King said —

““In my own person | will go before my Parliament, and with
my own hand | will seal...”

His voice became weak, and the servants put him upon his
pillows. Presently he said sorrowfully —

‘““How 1have waited for this sweet hour! and it comes too late.
Before the sun rises and setsagain, bring me his head that | may see it!”

‘*According to the King’s command, so shall it be. Will it please
Your Majesty to order that the seal be now given back to me?”

‘‘The seal? Who keeps the seal but you?”

" Please Your Majesty, you did take it from me two days ago” .

" 1did, 1 do rememberit.. What did 1do with it?... It is strange,
.strange....”

At last Lord Hertford said —

‘‘Sire, | remember that you gave the Great Seal into the hands
of His Highness the Prince of Wales.”

““True, most true!” 3 said the King, ‘‘Bring it! Go!”

Lord Hertford flew to Tom, but returned to the King before
very long 4, empty-handed. He said —

“‘It is the will of God that the Prince cannot remember that he
received the Seal” .

After a little while His Majesty said, with a deep sadness in his
voice —

““Trouble him no more, poor child”.

He closed his eyes and presently was silent. After atime he
opened his eyes again, looked around and saw the kneeling Lord
Chancellor.

*) the House — the Parliament
2) Duke of Norfolk — wuj Anny Boleyn, drugiej zony Henryka VIl
3) true, most true — prawda, rzeczywiscie prawda
A< before very long — niezadtugo

2 — M. Twain — The Prince and the Pauper 17



Suddenly his face was fuli of deep anger.

~What, you here yet!”

The trembling Chancellor answered —

“Your Majesty, | was waiting for the Seal”.

“The smali Seal is in my treasury. Go! And come no more till
you bring his head!”

The poor Chancellor didn’t wait, nor did the slavish Parliament.

They appointed the next day for the execution of the wretched
Duke of Norfolk.

Chapter VI

THE RIVER PAGEANT

At nine in the evening the whole river front of the patace was
blazing with light. The river itself, as far as the eye could reach,
was covered with boats decorated with coloured lanterns, and gently
agitated by the waves. It resembled a glowing and limitless garden
of flowers moved by summer winds. The grand terrace of stone
steps leading down to the water was a picture to see, with its ranks
of halberdiers in polished armour.and its troopsof brilliantly costumed
attendants moving up and down in the hurry of preparation *).

Presently a command was given, and immediately all living
creatures vanished from the steps. The people in the boats rose up
and gazed towards the paface.

Forty or fifty boats drew up to the steps. Some of them were
decorated with banners, some with cloth-of-gold, others with silken
flags with numberless silver bells fixed to them.

The procession now appeared in the great gateway. The guard
formed two long rows. A thick carpet was then unrolled and laid
down between the rows by attendants in the gold-and-crimson liveries
of the prince. This done, the musicians on the water played a lively
prelude. There was a flourish of trumpets within, and the prince’s
uncle, Lord Hertford, came through the gateway. He turned, and
took off his plumed cap, bent his body in a low bow and began to step
backwards, bowing at each step. “Way for the high and mighty

*) in the hurry of preparation — przygotowujgc sie w pospiechu
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Lord Edward, Prince of Wales.” The crowd burst into a mighty roar
of welcome; and Tom Canty, the hero of it all,.stepped into view and
bowed his princely head.

He was beautifully dressed in white silk with diamonds. He
wore a mantle set with pearls and brilliants.

O Tom Canty, born in rags and dirt and misery, what a sight
is this!

Chapter IX
THE PRINCE IN THE TOILS

We left John Canty with the rightful prince going into Offal
Court, and followed by the noisy crowd. There was but onel) person
to defend the captive but nobody paik any attention to him.

The prince continued to struggle for freedom, until John Canty
lost what little patience was left in him. He raised a thick stick
over the prin¢e’s head. The boy’'sonly protector sprang to stop the
man’s arm, and the blow came upon his head. He sank to the ground
among the feet of the crowd, and the next moment he lay there
in the dark alone.

Presently the prince found himself in John Canty’s house, with
the aoor closed. By the feeble light of a candle, which was stuck in
a bottle, he saw two dirty girls and a middle-aged woman leaning
against the wali in one corner, looking like animals. From another
corner came an ugly old woman with grey hair. John Canty said to
the prince —

‘*‘Now say your foolery again. Who are you?”

The little prince looked at the man’s face and said —

‘] tell you now, as | told you before, | am Edward, Prince of
Wales, and none other”.

Surprise at this answer almost took the old woman’s breath
away?. But Tom Canty’s mother and sisters ran forward shouting —

‘*Oh, poor Tom, poor boy!”

X) but one — only one
2) took the old woman’s breath away — pozbawita starg kobiete tchu



The mother fell on her knees before the prince, and put her hands
upon his shoulders. Then she said —

“Oh, my poor boy! Foolish reading has done this work. You
have broken your mother’s heart” .

The prince looked into her face, and said gently —

“Your son is well, let me go to the patace where he is, and
the King, my father, will give him back to you”.

“The King your father! Oh, my child! Look upon me,
Am | not your mother, that loves you?”

The prince shook his head and said —

“| have never looked upon your face before” .

Canty turned angrily upon the prince, and said —

“To-morrow we must pay two pennies to the owner of this hole,
else we go out of this. Show what you have gathered with your
lazy begging” .

The prince said —

“Do not offend me. | tell you again | am the King’s son.”

A blow upon the prince’s shoulder from Canty’s hand sent
him into goodwife Canty’s arms. The frightened girls wenttotheir
corner, but the grandmother stepped forward to assist her son.
The prince sprang away from Mrs. Canty, shouting —

“You shall not suffer for me. Let them do their will upon me 3
alone” .

This speech made Canty and his mother so angry, that they set
about their work without waste of time. They beat the poor
and then the girls and their mother for showing him sympathy.

The light was put out4, and the family went to bed. As soon as
the head of the house and his mother were asleep, the young girls
came to the prince and covered him from the cold with rags, and
their mother came to him also, and cried over him. She had saved
a piece of bread for him to eat, also; he was touched by her brave
defence of him; and he thanked her in very noble and princely words
and begged her to go to bed. She went back in tears.

As she lay in her bed she began thinking — what if the boy
were really not her son? She almost smiled at the idea but it pursued.

boy,

s) let them do their will upon me — niech swojg zto§¢ wywrg na mnie

4) the light was put out — zgaszono $wiatto
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her. At last she saw that there was not going to be any peace for her
until she should prove without question 5 whether this boy was her
son or not. But it was an easier thing to propose than to do. While
this thought was passing through her mind, she knew he had fallen
asleep. It was the best moment to test him. She said to herself —

“ Since that day, when he was little, that the powder burst in
his face any time he has been afraid he has thrown his hands before
his eyes, with the palm turned outward, and not as others would
do, with the palm inward. | have seen it a hundred times, and it
has never changed’’.

She came to the boy’s side, with a candle in her hand. She bent
over him and suddenly sent the light in his face. The sleeper opened
his eyes for a moment — but did not make any special mévement
with his hands. The poor woman was almost helpless with surprise.
She startled the boy in his sleep a second and a third time with the
same result. She tried to believe that her Tom’s madness had banished
his habit, but she could not do it. “No”, she said, “ his hands
are not mad. Oh, this is a heavy day for me.” Then she went to
bed and fell asleep.

The prince slept like thedeadf. Thus four or five hours passed.
Presently, half asleep and half awake, he muttered —

“Sir William! Sir William Herbert!”

“Whom are you calling?” said a voice near him.

“Sir William Herbert. Who are you?”

“1? Who should | be, but your sister Nan?”

In a moment his heavy troubles were upon him again.

“It was no dream, then!”

And he knew that he was no longer a prince in a patace, but
a pauper, clothed in rags, a prisoner among beggars and thieves.

The next moment there were several sharp knocks at the door;
John Canty said —

“Who knocks?”

A voice answered —

“ Do you know who was the man you struck last night?”

“No. | don’'t care”. 7

6) prove without question — udowodni¢ ponad wszelka watpliwos¢é
6) slept like the dead — spat jak niezywy

7 | don’t care — nie dbam o to
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If you want to save yourself, run away. The man is dying. It is
the priest, Father Andrew!”

Canty roused his family, and ordered, “ Run away, or you are
lost!”

Five minutes later the Canty family were in the Street. John
Canty held the prince. The family came suddenly out of darkness
into light; and not only into light but into the midst of singing and
shouting people massed together on the river bank. There was
a line of bonfires as far as one could see up and down the Thames.
John Canty became separated from his family and from the little
prince. The prince’s heart was beating high 8 with hopes of escape
now. He didn’t lose time but suddenly disappeared among the
crowd of people. He realised that a false Prince of Wales was being
welcomed by the city. He easily came to the conclusion that the
pauper boy, Tom Canty, had become a usurper. Therefore he
wanted to find his way to the Guildhall, and make himself known 9;
then the usurper should be hanged according to the law.

Chapter X

AT THE GUILDHALL

The royal boat took its wayl) down the Thames. The air was
fuli of musie, the city lay in a soft brightness from its countless
bonfires, and as the fleet swept along, it was greeted from the banks
with cheers and the boom of artillery.

To Tom Canty these sounds appeared beautiful and astonish-
ing. To his little friends at his side, the Princess Elizabeth and the
Lady Grey, they were nothing.

The fleet swept towards the centre of the ancient city of Lon-
don. Tom left the boat and went to the Guildhall.

Tom and his little ladies were received by the Lord Mayor
and the Fathers of the City2. The lords and ladies who were to

8) was beating high — bito mocno

9 make himself known — da¢ sie poznac

1) took its way — went
2) Lord Mayor and the Fathers of the City — burmistrz i radni miejscy
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attend upon Tom and his two smali friends took their places behind'
their chairs.

At a lower table other noble guests were seated. After grace,
Tom did as he had been instructed: he rose — and the whole house
with him - and drank from a golden loving-cup 3 with the Princess
Elizabeth; from her it passed to the Lady Jane, and then to the
rest of the guests. So the banquet began.

By midnight everybody was dancing, and the lords and ladies
were dancing too.

And while Tom, in his high seat, was looking in admiration
upon this dancing, the ragged but real little Prince of Wales was
proclaiming his rights 4 and trying to get into the Guildhall. The
crowd laughed at him. Tears of despair filled his eyes and he
shouted —

“‘I tell you again, | am the Prince of Wales!”

““Prince or no prince, you are a brave boy and | shall be your
friend. Here | am by your side and you cannot have a better friend
than Miles Hendon. Rest, my child, | will talk with these brutes.”

The speaker was tali and strong. His clothes were rich, but
shabby; at his side he wore a long rapier. His speech was received
with an explosion of laughter. So the stranger took out his long
sword, and the next moment voices shouted “ Kill the dog! Kill
him! Kill him!”, and the crowd closed in on Miles Hendon, who
saw his moments numbered. Then suddenly atrumpet blast sounded,
a voice shouted, ‘‘Way for the King’'s messenger!” and a troop of
horsemen came upon the people, who ran away as fast as their legs
could carry them. The brave stranger caught up the prince in his
arms, and was soon tar away froLn danger.

* *

Let us return to the Guildhall. Suddenly, above th'e noise of
musie, broke the sound of a trumpet. There was silence — then
a single voice rose, that of the messenger from the palace, and
began to read a proclamation.

The last words were —

3 loving-cup — czara mitosci; wg dawnej tradycji angielskiej czare mitosci
wychylano podczas uczt Slubujac wzajemnie mitos¢ i wiernos¢
4 ... was proclaiming his rights — gtosit, ze przystuguja mu prawa, wysuwat

swoje prawa

23-



“The King is dead!”

All the people present bent their heads and remained so, in
deep silence, a few moments; then all knelt, stretched out their
hands towards Tom, and a mighty shout that seemed to shake the
building burst forth —

“Long live the King!” 5

Poor TorrTs eyes wandered over this sight, and finally rested
upon the kneeling princesses beside him, then upon Lord Hertford.

Suddenly he said in a low voice to Lord Hertford’s ear —

“ Answer me truty, may | command and would such command-
ment be obeyed?”

“You are the King — your word is law” .

Tom said in a strong voice —

“Then shall the King’s law be the law of mercy, from this day,
and never more shall it be the law of blood! Go to the Tower§
and say the King commands the Duke of Norfolk shall not die!”

The words were caught up and carried from lip to lip? far
and wide over the hall, and a shout burst forth —

“The reign of blood is ended! Long live Edward, King of
England!”

Chapter XI
THE PRINCE AND HIS DELIVERER

As soon as Miles Hendon and the little prince were safe, they
went towards the river. Near London Bridge there was a crowd
again, and Hendon took the prince’'s — no, the King’s hand. The
dreadful news was already known, and the boy learned it from
a thousand voices at once — “The King is dead! The news struck
the heart of the poor boy. He understood the greatness of his loss,
and was filled with sadness; for the tyrant who had been such aterror
to others had always been good to him. Tears filled his eyes. For

6) Long live the King! — Niech zyje krol!
6) Tower — forteca wybudowana za czaséw Wilhelma Zdobywcy, siedziba
kréléw, przez wiele wiek6w wigzienie, obecnie muzeum

7 from lip to lip — z ust do ust
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a moment he felt himself the most lonely and unhappy creature

in the world — then another ery shook the nightl: “Long live
King Edward the Sixth!”, and this made him proud. “Ah”, he
thought, “how strange and grand it seems — | AM KING!”

Our friends walked slowly through the crowd upon the Bridge.
The Bridge was a kind of town in itself; it had its beer-houses?,
its bakeries, its food markets, its manufacturing industries and even
its church. It was atown of a single Street, its population was but
avillage population, and everybody in it knew all his fellow-townsmen,.
and had known their fathers and mothers before them. It had its
aristocracy, of course — its fine old families of butchers and bakers.
Children who were born on the Bridge grew to old age and finatly
died without ever having seen any part of the world but London
Bridge alone.

Hendon lived in a little inn on the Bridge. As he neared the
door with his smali friend, a rough voice said —

“So you’re come at last. You won’t escape again, or | shall
crush your bones and teach you to be obedient!” , and John Canty
put out his hand to seize the boy.

Miles Hendon said —

“Not too fast, friend. What is the boy to you?”

“He is my son!”

“It is a lie!” cried the little King.

“| believe you. But whether this man is your father or not,
this is all the same; he shall not beat you, if you prefer to stay with
me.”

“ldo, | do — | don’t know him, and | would rather die than
go with him”.

“ All right, there is no more to say”.

“We will see, as to that” 3 shouted John Canty, and tried’
to seize the boy.

“If you touch him, 1 will kill you”, said Hendon, laying his
hand upon his sword. Canty drew back.

“Now listen” , continued Hendon, “ | have taken the boy under
my protection”.

J another ery shookrthe night — inny krzyk przeszyt noc
2 beer-houses — piwiarnie
3) we will see, as to that — zobaczymy, Jak to bedzie! Zaraz sie to okaze!
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John Canty went away, muttering curses.

Hendon’s apartment was poor. The furniture was old. The
room was lighted by candles. The little King lay down upon the
bed, tired and hungry, and fell asleep almost immediately. He had
been on his feet a good part of aday and a night, for it was now two
or three o’clock in the morning, and he had eaten nothing.

Hendon said to himself —

“He called himself the Prince of Wales. Poor little friend-
less boy, he has gone mad. Well, | will be his friend; | have saved
him, | will teach him, | will be his elder brother, and care for him
and watch over him”.

He bent over the boy and looked at him, then walked up and
down the room to keep warm 4.

“If my father is still alive after these seven years that | have
had no news from home, he will welcome the poor boy; and so
will my good elder brother Arthur; my other brother, Hugh, is
a bad character — | will kill him if he doesn’t agree! We must go
home, and quickly.”

A servant came in with a hot meal. The noise woke the boy,
who looked round him; then a sad look came into his face and he
murmured to himself,

“It was but a dream”.

He got up and walked to the washstand in the corner, stood
there waiting and said —

“l want to have a wash”.

He stood and did not move.

Hendon was surprised.

“ Please, pour the water” , said the boy, and then, “The towel”.
Hendon laughingly took up a towel from under the boy’s nose
and handed it to him.

W hile Hendon was having a wash, the boy seated himself at
the table and began to eat. Hendon drew back theother chair
and was about 5 to sit down at the table when the boy saidangrily —

“Would you sit in the presence of the King?”

4) to keep warm — azeby nie zmarzng¢ (utrzymac ciepto)

6) was about — miatl witasnie
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Hendon muttered to himself, “The poor thing § is mad’.
He removed the chair from the table, and stood behind the King
while he ate. The King began to talk. He said —

“I think your name is Miles Hendon” .

“Yes, Sire” Miles replied.
The King warmed his heart with a second glass of wine, and

said —

“1 should like to know your story”.

Hendon said —

“ My father, Sir Richard, is very rich and very good. My mother
died when | was a boy. | have two brothers, Arthur, my elder,
who is like my father, and Hugh, younger than | — a bad character;

such was he ten years ago, when | saw him last, he was nineteen
then, | was twenty, and Arthur twenty-two. There was also the
Lady Edith, my cousin; she was sixteen then, a beautiful and good
girl, the daughter of a very rich earl. | loved her and she loved me.
But she was promised to Arthur. Arthur loved another maid;
Hugh loved the Lady Edith’s fortune. My father loved Hugh best
°f us all, and believed him; and others hated him. Hugh con-
vinced my father that | wanted to carry off my Edith and
marry her. So my father sent me away from home for three
years. | became a soldier and fought in the Continental wars. In my
last battle | was taken captive. After seven years | was free again
but quite poor and without news from home. So please you, Sire,
my talk is told” .

Then the unhappy King poured his own story into Miles’s ears.
When he had finished, Miles said to himself —

“ Poor ruined little head 7, what an imagination he has. But
he shall be cured. | will take care of him”.

The King spoke —

“You have saved my life. Such services must be rewarded.
Tell me your desire, and if it isin my royal power, it will be fulfilled !”

Hendon wanted to say that he had only done his duty, but
a wiser thought came into his head. He dropped upon one knee
and said —

6) the poor thing — the poor boy
7) ruined little head — here: mad little boy
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“My poor service didn’'t go beyond the limit of a subject’'s
duty; but since Your Majesty is pleased to give me a reward, | ask
that | and my heirs, for ever, may sit in the presence of the Majesty
of England!”’

“ Rise, Sir Miles Hendon, Knight” , said the King, touching Hen-
don’s arm with his sword — “rise and take a seat. Your request
is granted. As long as England remains, and the crown continues 8,
the privilege shall not be taken away”.

Dropping on a chair at the table Hendon observed to himself,
“That was a good idea. My legs are so tired”.

Chapter XIl

THE DISAPPEARANCE OF THE PRINCE

After a moment the King was in bed again in a deep sleep.

Hendon stretched himself across the door, on the floor, and
"fell asleep. Towards noon he rose and went out. After thirty or
forty minutes he was back with a second-handl) suitof boy’s cloth-
ing. He seated himself and began to mend it. Then he wanted
to wake the King. He threw back the covers —the boy was gone 2.

At that moment a servant entered with the breakfast. “Where
is the boy?” shouted Hendon.

The servant replied —

“You were hardly gone3 from the place, when a youth came
running and said that you were waiting at the bridge-end, so the
boy went with him to meet you. On the bridge a ruffianly man
was about to join them, and | saw no more as the crowd closed
in on them”.

Hendon was in despair, thinking that he had lost his poor
little mad master, “ No! not lost! Not lost, for | will look for him
till 1 find him again”, muttered Hendon as he went through the
crowd on the Bridge, trying to find the boy.

8) as long as England remains, and the crown continues — péki Anglia i

angielski istnieja

X) second-hand — uzywany
2 the boy was gone — chiopca nie byto
3) you were hardly gone — zaledwie wyszliscie Panie
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Chapter Xlll
“LE ROI EST MORT—VIVE LE ROI" J)

The same morning Tom Canty opened his eyes in the dark.
He lay silent a few moments, trying to analyse his thoughts, then
suddenly said in a low voice —

“| see it all, | see it alll Now God be thanked 2, | am indeed
awake at last! Come, joy! Vanish sorrow! Ho, Nan! Bet! Kick
off your straw and come to my side. Ho, Nan, | say, Bet!”

As somebody appeared, the boy said —

“Speak — who am [?”

“Yesterday you were the Prince of Wales; to-day you are
Edward, King of England.”

Tom buried his head among his pillows, murmuring —

“It was no dream, what a sorrow!”

Tom slept again, and after a time he had a pleasant dream
about his own home in Offal Court. The dream was interrupted
by the voice of a Lord —

“It is late — will your Majesty rise?”

Tom opened his eyes. The poor boy saw that he was still a pri-
soner and a King. The room was filled with courtiers clothed in
Purple clothes — the mourning colour. Tom sat up in bed and
looked upon this fine company.

The heavy business of dressing began, and one courtier after
another knelt to greet the new King. To begin with, a shirt was
taken up and passed from one Lord to another and at last was put
on Tom; it reminded him of passing buckets at a fire.

Each part of his dress had to go through this slow process.
Tom grew tired of the ceremony; so tired that he felt almost happy
when he at last saw his long silken stockings begin the journey,
and knew that the end of the ceremony was near.

All things must have an end, and so Tom Canty got out of bed
and got safely through the ceremony of washing and into the hands

X) “Le roi est mort — vive le roi” — ,krél umart — niech zyje krél”; stowa
(w jezyku francuskim), ktérymi herold ogtaszat ludowi $mieré kréla i wstagpienie
na tron jego nastepcy

2 God be thanked — dzigkowa¢ Bogu
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of the hairdresser. Soon he was as pretty as a girl, in his mantle
of purple silk and purple-plumed cap.

He went towards the breakfast-room. After breakfast he was
conducted to the throne-room, where his “uncle”, Lord Hertford,
took his place by the throne. Many great men appeared to ask
Tom’s consent to certain acts. A secretary began to read out the
expenses of the late King’s household, which totalled £ 28,000®),
for the last six months — a sum so big that it made Tom Canty
gasp, and he gasped again when he learned that £ 20,000 of this
money was still owing and unpaid, and he gasped once more when
he learned that the King’'s coffers were empty, and his twelve
hundred servants waiting for their wages.

The duli work went on. Petitions and proclamations were
read. TorrTs poor head nodded a while, and presently dropped to
his shoulder; and the business ofthe empire stopped. Silence followed

as the poor King fell asleep.

*
* *

During the forenoon, Tom had a pleasant hour with the Lady
Elizabeth and the little Lady Jane Grey. Then a boy of about twelve
years of age came in. He came slowly, and dropped upon one knee
in front of Tom. Tom said —

‘‘Rise, my boy. Who are you? What do you want?”

The boy rose. He said —

‘‘Surely you must.remember me, my lord. | am your whipping-

boy” 4.
““*My whipping-boy?”
‘*Yes, my lord. | am Humphrey — Humphrey Marlow.”

The situation was delicate. What should Tom do? An idea
came to his head. So he thought a moment or two, and presently
said —

‘““Now | seem to remember you”.5H

The whipping-boy said to himself, ‘‘Really, his mind is gone,
poor boy.” He went on —

3) £ 28,000=28,000 pounds. Literg £ oznacza siefuntangielski (nazwa pieniedzy)

4) whipping-boy — w dawnych czasach takag nazwe miat chtopiec, ktérego bito,
kiedy ksigze zastuzyt na kare. Byt to swego rodzaju urzad i to powierzany synom
szlacheckim

s) | seem to remember you — wydaje mi sie, ze sobie ciebie przypominam
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“Two days ago, Your Majesty made three mistakes in your
Greek — in the morning lessons — do you remember it?”

‘Y — e —s — | think | do. Now — go on”.

““The master, being angry with you, promised that he would
whip me very hard for it”.

“Whip you!” said Tom, astonished. ‘‘Why should he whip
you for my mistakes?”

“Ah, my lord, you forget again. He always beats me when
you make mistakes” .

““Then where is your fault? What riddle is this? Am | gone
road, or are you mad? Explain — speak out”.

““But, Your Majesty, it is quite simple. Nobody can beat the
sacred person of the Prince of Wajes; therefore when you should
be punished, | am beaten. That is my office and my livelihood.”

Tom looked at the boy, then he said aloud —

““And have you been beaten, poor friend?”

“No, your Majesty, | was to be punished to-day. You promised
erie to speak with...”

“With the master? To save you from whipping?”

“Ah, you remember!”

“My memory is better. Be quiet. You shall not be beaten —
I will speak about it”.

“Oh, thanks, my good lord” , cried the boy, dropping upon
his knee again. After a moment he said —

“ Since you are no more Prince of Wales, but King, you can
order what you want; therefore you will burn your books and then
Jam ruined, and my sisters with me!”

“ Ruined? Why?"

“ My back is my bread, O my Lord. If you stop to study, my
office is gone; you need no whipping-boy. Do not turn me away!”

Tom was touched by the boy’s despair. He said —

“Don’t be worry, my boy. Your office shall be in your family
for ever. Then he struck the boy a light blow on the shoulder
with his sword, saying —

“ Rise, Humphrey Marlow, Hereditary Whipping-Boy to the
Royal House of England. | will take my books again, and study so
ll, that they must pay you three times as much as before for
beating your back”.
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The grateful Humphrey said —

“Thanks, O most noble master.Now | shall be happy all my
days, and all the house of Marlow after me”.

Tom was clever enough to see that the boy could be useful to
him. He encouraged Humphrey to talk, and at the end of an hour
he had gathered valuable information about thecourt.Humphi
hadhardly been dismissed when Lord Hertford arrived with more
trouble for Tom.

He said that his Majesty should begin to dine in public after
a day or two — his healthy complexion and firm step would more
surely quiet the general opinion — in case any evil news of the
King’s damaged health had gone about.

Then the Earl proceeded, very delicately, to instruct Tom
about his new duties; but to his great satisfaction it turned out that
Tom needed very little help —he had been making useof§ Humphrey
in that direction, for Humphrey had told him that within afew days
he was to begin dining in public.

Seeing the royal memory so improved, the Earl said in quite
a hopeful voice —

“Now | am sure that Your Majesty will be able to solve the
puzzle of the Great Seal”.

But for Tom a Great Seal was something which he was
unacquainted with. After a moment he asked —

“What was it like, my Lord?”

The Lord muttered to himself —

‘‘He is gone mad again!” Then he turned the talk to other
matters to sweep the unhappy Seal out of Tom's thoughts.

Chapter XIV
TOM AS KING

The third day of Tom Canty’s kingship came and went as the
others had done; he was getting a little used *) to his new life.

6) he had been making use of — wykorzystywat

1) he was getting a little used — on si¢ troche przyzwyczajat
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The fourth day was coming and with it Tom’s dining in public.
He dreaded dining all by himself, with a lot of eyes fastened upon
him and upon his mistakes, if he should make any.

But nothing could stop that fourth day, and so it came. It
found poor Tom quite sad. Once more he felt that he was a
prisoner.

Late in the forenoon, Tom, who had gone to awindow, became
interested in the life of the great highway beyond the patace gates.
He wanted with all his heart to take part in its freedom. Suddenly

saw acrowd of poor men and women coming up the road shouting.

“1 should like to know what it is about” 2, he said.

“You are the King”, said the Lord. “Have you anything to
comrrand?”

“0O yes! O gladly, yes”, exclaimed Tom adding to himself —
To be a King is not so bad after all”.

So the Lord called a page, and sent him to the captain of the
guard with the order —

“ Stop the crowd and ask the cause of the movement. By the
King's command!”

A few seconds later the royal guards stopped the crowd. A mes-
senger came back to say that the crowd were foliowing a woman
and a young girl to execution for crimes committed by them.

“ Death — and a dreadful death —for these wretched people!”

Tom could think of nothing but 3 the scaffold. He forgot that
he was but a shadow of a king, and he commanded —

“ Bring them here!”

The page went backwards out of the room to deliver the com-
ftiand.

Tom said to himself proudly —

“Truty, it is like what | used to feel when | read the old priest’s
tales, and imagined myself a prince giving law and command to all

Tom sat in the chair of State4), and turned his eyes upon the
door. In a little while the accused persons entered, escorted by

a) what it is about — o co chodzi
3) Tom could think of nothing but... — Tomek mégt mysle¢ tylko o ...

Mys$l Tomka zaprzatneto catkowicie...
4) chair of State — tron
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an under-sheriffy and military men. The civil officer knelt before
Tom, the two doomed persons knelt also, and remained so; the
guard took his place behind Tom'’s chair.

Tom addressed himself to the under-sheriff§, saying —
“What is it that these have done?”

“ Please Your Majesty, a black crime8 is clearly proved; there-
fore, according to the law, they will be hanged. They sold them-
selves to the devil — such 4s their crime”.

Tom shuddered. But he asked —

“Where was this done? — and when?”

“On a midnight, in December — in a ruined church, Your
Majesty” .

Tom shuddered again.

“Who was there present?”

“Only these two, Your Majesty — and that other?7)!”

“ Have they confessed?”

“No, Sire — they do deny it”.

“Then how was it known?”

“ Many persons saw them going in, Your Majesty. It is sure that
through their power they brought on a storm that ruined all the
region round about. Above forty witnesses have proved that storm;
all have suffered by it.”

“This is a serious matter”, said Tom, then asked —

“Did the woman also suffer by the storm?”

The sheriff answered —

“Indeed she did, Your Majesty. Her house was swept away,
and herself and her child left homeless” .

“How old is the child?” asked Tom.

“Nine years, please, your Majesty” .

“ By the law of England may a child sell itself, my lord?” , asked
Tom turning to a learned judge.

6) sheriff — szeryf; w Anglii urzednik hrabstwa mianowany przez kréla i czu-
wajacy nad wymiarem sprawiedliwos$ci i bezpieczenstwem publicznym; under-sheriff
— jego zastepca, ktérego specjalng funkcja jest czuwanie nad wieziennictwem i egze-
kwowaniem wyrokéw sadowych

6) black crime — ciezka zbrodnia

7) that other — ten inny; tutaj; diabet
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‘No, your Majesty.. The devil may buy a child but an English-
man may not” .

“It seems a bad thing that English law denies privileges to
Englishmen, to give them to the devil”, cried Tom.

The old woman stopped weeping, and was hanging upon Tom'’s
words 8 with growing hope. Tom saw this. Presently he asked —

“How did they bring on the storm?”
“ By pulling off their stockings, Sire".
Tom said —

“How strange!”

Then he turned to the woman, and said —

“Show your power. | should like to see a storm!” Then he
added.

“Don’t be afraid. You shall be free — none shall touch you.
Show your power!”

Oh, my lord the King, | have no power. | have been falsely
accused” .

“Don’t be afraid. Make a storm —a smali one — but indeed
| prefer i smali one — do this and your life is saved.You shall go

out free, with your child”.

The woman protested with tears that she had no power to bring
a storm, else she would gladly save her child’s life.

Finally Tom said —

| think the woman has spoken the truth. If my mother were

In her place, she would calistorms and lay thewhole land in
ruins if she could save my life thanks to it. You are free, good wife-
you and your child — for i think you are innocent. Now you are
not afraid, being free — puli off your stockings! If you can make
me a storm, you shall be rich!”

The woman obeyed and took off her stockings and her little
giH s also, but it was all in vain.

Tom said —

“Good woman, your power is gone. Go your way in peace;
and if it returns to you at any time, don’t forget me, and bring me
a storm.”

8 was hanging upon Tom's words — w napieciu stuchata stéw Tomka
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Chapter XV

FOO-FOO THE FIRST

Miles Hendon hurried along towards the end of the bridge
hoping to find Tom, but all the traces ended, and he did not knoW
what to do next. Still he continued to look for the King during
the rest.of the day. The night found him tired and hungry, and his
desire as far from accomplishment as eyerl); so he supped at the
Tabard inn and then went to bed, resolved to make an early start
in the morning to look for the boy. As he lay thinking and plan-
ning, he presently began to reason thus.

The boy would escape from the bad man who says he is his
father, if possible; would he go back to London and look for his
former friends? No, he would not do that, being afraid of his" father".
What, then, would he do? He would try to find his protector,
Miles Hendon, without coming back to London and danger. He
would start for Hendon Hall, that is what he would do. There
Miles might expect to find the little King. Yes, he must lose no
more time, but move at once and look for the boy in the wood and
ask about him on the roads.

*
i * *

The ruffian whom the waiter at the inn on the bridge saw
“about to join” the youth and the King did not exactly join them,
but followed their foot-steps. At last the King said he would stop
where he was — it was Hendon’s place 2 to come to him, not his
to go to Hendon. The boy said —

“You want to stay here, and your friend is lying wounded in
the wood there.”

The King’s manner changed at once. He cried out —

“Wounded? And who did it? Lead on, lead on! Faster! | will
never forgive it! Even if it is done by a lord’s son, | will punish
him!”

It was some distance to the wood, but they went quickly. By
and by an open place was reached, where there were ruins of a farm-

X) and his desire as far from accomplishment as ever — podczas gdy jego zy-
czenie byto bardziej niz kiedykolwiek dalekie do spetnienia
2) it was Hendon’s place — it was Hendon’s duty
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house, and near them a barn which was falling to ruin. There was
no sign of life anywhere, and a deep silence reigned there. The
boy entered the barn, the King following him. No one there! The
surprised King looked at the boy, and asked —

“Where is he?”

A loud laugh was his answer. The King was so angry that he
took a big piece of wood and wanted to strike the boy, when he
heard another laugh. It was from the ruffian who had been follo-
wing at a distance.

The King turned and said angrily —

“Who are you? What are you doing here?”

“ Stop this foolery” , said the man. “ Don’t say that you don’t
know your father”.

“You are not my father. | do not know you. | am the King.
Show me where is my servant!”

John Canty replied —

‘It is sure that you are mad, and that is why | don’t punish
y°u; but if you don't stop, | will beat you. | have done a murder,
and can’t return home, neither can you. | need you. My name is
changed, for certain reasons; it is Hobbs — John Hobbs; yours is
Jack — remember it well: Now then, speak. Where isyour mother?
Where are your sisters? Do you know where they went?”

The King answered —

‘Don’t speak in riddles. My mother is dead; my sisters are
‘b the patace” .

The youth burst out laughing and the King would have beaten
birn, but Canty — or Hobbs, as he now called himself, said —

‘Stop, Hugo; his mind is gone. Sit down there and you shall
bave something to eat”.

Hobbs and Hugo began to talk together in low voices, and the
A'ng removed himself as far as he could from their company. He
Went to the farthest end of the barn and lay here, drew some straw
°ver himself, and began to think about the death of his father.

To the whole world the name of Henry VIII was a name to be
dreaded, but to this boy the name meant only pleasure and love.
The eyes of the young King were fuli of tears, so deep and real
Was the sorrow in his heart. As the afternoon passed, the King,
tired with his troubles, fell asleep.
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After atime — he could not tell how long — as he lay with
closed eyes wondering where he was and what had been happening,
he heard the beating of rain upon the roof. The next moment he
saw that a bright fire was burning in the middle of the floor, at the
other end of the barn; and around it, lit up by the red fire, was
sitting the most horrible company of beggars and ruffians he had
ever read or dreamed of. There were long-haired men clothed
in rags; there were blind people; some of the women were hardly
grown girls3, some were old, and all were loud and dirty. There
were also some babies and hungry dogs whose duty was to lead
the blind.

Night came on, the company had just finished eating and began
to drink and sing. One of the blind men got up and took off the
bandage which was on his perfectly good eyes. Another beggat
took of his wooden leg and took his place beside his healthy com-
panions.

Conversation followed. In the course of it4 it appeared that
“John Hobbs” was not a new member of the company, but had
trained there at some former time. When he said he had Kkilled
a man everybody cheered, and he had to drink with everybody.
They were proud to shake him by the hand. One of them said —

“Once | was arich farmer with loving wife and children — now
my wife and my children are gone; perhaps they are in heaven,
perhaps in the other place — but the kindly God be thanked, they
are no more in England. My good old mother earned her bread
by nursing the sick; one of these died, the doctors did not know
how, so my mother was burnt for a witch — English law! — up,
all with your cups9! now all together and with a cheer! — drink
to the good English law that delivered her from the English heli!
| begged from house to house — | and my wife — with us were the
hungry children — but it is forbidden to be hungry in England —
so they beat us and drove us from town to town. Again, drink all,
to the good English law! for they beat my wife so hard that her end
came quick. She lies there in the field, safe from all harm. And my
children were hungry and they died. Drink, my friends — only

3) were hardly grown girls — zaledwie wyrosty z wieku dziewczecego

4) in the course of it — during it
¢ 6) up, all with your cups! — w go6re wszystkie kielichy
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a drop — a drop to the poor children, that never did any harm.
| begged again — | begged for a piece of bread, and got the stocks
and lost an ear; | begged again and | lost the other. ~And still | begged
again, and was sold for a slave — here on my cheek, you can see the
red Sthe branding-iron 6 left there! A SLAVE! — | have run away
from my master, and when | am found — | shall hang!”

A voice came from the darkness —

“You shall not hang! — and from this day onthat law does not
e*ist!”

Ali turned, and saw the figure of the little Kingapproaching
tjuickly. They asked one another —

“Who isthis? What is this? Who are you?”

The boy stood in the middle of all those surprised eyes and
answered

“1 am Edward, King of England” .

A wild burst of laughter followed. They thought is was an
eXcellent joke. ‘‘John Hobbs” said —

“Mates, he is my son, a dreamer, a fool, he thinks he is the
King.”

“1 am the King” said Edward, turning towards him, “and you

will know it soon. You have confessed that you are amurderer,
and you shall hang for it”.

One of the beggars saved the King from a heavy blow by knock-
‘'ng Hobbs down.

He said —

“ Have you no respect for the King? 1will hang you myself .

Then he said to His Majesty —

— “Be King, if it please you, but leave the title you have
used — it’streason. We are bad men but we have loving and loyal
hearts and none among us is atraitor to his King. | speak the truth.
Now — all together: “Long live Edward, King of England” .

“Long live Edward, King of Englandl’

They shouted so loud that the little King s face kghted up
With pleasure? for an instant.He bowed his head and said —

6) the branding-iron — narzedzietortur stuzace do pietnowania ciata
7) the little King’s face lighted upwith pleasure — twarz miodego kréla sie
r°ziasnita
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“1 thank you, my good people”.

This delighted the company §. Then one of them said firmly
but good-naturedly 9 —

“‘Stop it boy, it is neither wise nor good. Choose some other
title .”

Somebody shouted —

‘‘Foo-Foo the First, King of the Beggars!”

The title “took” 10, at once, and a shout went up —

“Long live Foo-Foo the First, King of the Beggars!”

“ Give him a crown!”

“ Give him a sceptre!”

“Put him on a throne!”

These and twenty other cries broke out at once! and almost
before the poor little King could draw breath he was crowned with
atin basin, dressed in a blanket, throned upon a barrel, and sceptred
with a piece of iron. Then they fell upon their knees about him
and shouted —

“Be good to us! O sweet King!”

Tears of shame and indignation stood in the little monarch’s
eyes; and the thought in his heart was, “They are cruel — | was
kind to them and this is how they thank me for it!”

Chapter XVI

THE PRINCE WITH THE TRAMPS

The company started out early in the morning. It was cold.
All were sad and silent.

“Jack” was in Hugo’'s chargel. And John Canty had to keep
away from him and let him alone.

After a while the weather grew milder?. The troop did not
feel so cold and they grew more and more cheerful. Everybody gave

8) this delighted the company — wywotatlo to ws$réd zebranych wesok
zachwyt z'

°) good-naturedly — dobrodusznie

10) the title "took®“ — tytut przyjat sie

*) in Hugo’s charge — pod opieka Hugona

2) the weather grew milder — pogoda stata sie tagodniejsza, poprawita sie
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them the road 3. They took linen from the hedges, in fuli view 4 of
the owners, who made no protest, but only seemed grateful that
they did not take the hedges too.

By and by they invaded a smali farmhouse and made themselves
at homeH, while the farmer and his family gave them breakfast.
They threw bones and vegetables at the farmer and his sons and they
ended by buttering the head of one of the daughters. Leaving the
housethey threatened to come back and burn the house if any re-
port cf their doings got to the ears of the authorities G.

About noon, after a long tramp, the troop stopped behind
a hedge near a village.

“Jack” was sent to the village with Hugo. They wandered here
and there, finally Hugo said —

“ | see nothing to steal. Therefore we shall beg” .

“We! Do so if you like. But / will not beg”.

“You won't beg!” exclaimed Hugo, looking at the King. “ Since
Ahen will you not beg?”

“What do you mean?” ~

“What do | mean? Have you not begged in the streets of Lon-
don all your life?”

“I? You are stupid!”

“Your father said that you had begged all your days” .

“H/m you cali my father? He lies”.

“/ believe your father. But come if you don’'t want to beg,
We shall rob kitchens!”
The King said —
“ Stop, you make me sick”. 8§
Hugo answered —
“New, rrate, you won't beg, you won’'t rob; all right. But I
tell you what ycu will do. You will help me while | beg!
And he continued —

W

3) gave them the road — ustepowat im z drogi

4) in fuli view — well seen

6) made themselves at home — poczuli sie jak u siebie w domu

6) ‘f ... gotto the ears of the authorities — gdyby ... dotarta do uszu wtadz,
wiadomosci witadz

’) what do you mean? — co masz na mysli?

s) stop, you make me sick — przestan, nudzisz mnie
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“Here comes somebody. When the stranger comes near me.
I shall have an attack of illness. You must fali upon your knees, weep
and ery. “ Oh, sir.it is my poor brother, give us one little penny!

Then Hugo began to moan and ery, and fell in the dirt, preten-
ding to be in agony. “ O dear, O dear” cried the stranger, “ Oh, poor
boy, how he suffers! Let me help you to get up”.

“Oh, noble sir, it gives me dreadful pain to be touched when
1am taken so ill 9. A penny, dear sir, a penny, to buy a little food:
then leave me to my sorrow” .

“A penny! you shall get three” , and he got them out of his
pocket. “ Poor boy, take them. Now come here, my boy, and help
to carry your brother to this house, where —”

“l am not his brother”, said the King.

“ He denies his own brother” , murmured Hugo “who has one
foot in the grave!”

“ Boy, you are indeed hard of heartl), if this is your brother.
If he is not your brother, who is he then?”

“ A beggar and a thief! He has got your money and has picked
your pocket” .

in a moment Hugo was up and off like the wind, the gentleman
following after him.

The King fled in the opposite direction. He took thefirst road
that offered and soon put the yillage behind him1l).He hurriedalong.
as quickly as he could, for several hours. He now felt hungry, and
also very tired. So he stopped at a farmhouse; but when he was
about to speak, he was driven away. His clothes were against him12.
He wandered on. The night came on, cold and dark; and he still
wandered slowly on. He had to keep moving, for every time he sat
down to rest he soon was cold. All the sensations he felt as he moved
through the empty night were new and strange to him. From time
to time he heard voices, and then silence again. From time to time
he saw a light — always far away — almost as if it were in another
world; now and then came the bark of a dog; all the sounds were
far off, they made the little King feel that all life was far removed

9) | am taken so ill — chwycita mnie taka choroba
100 hard of heart — twardego serca
n) put the village behind him — pozostawit wie§ poza sobg

12) his clothes were against him — jego ubranie Zle o nim $wiadczyto
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from him, and that he stood alone, companionless, in the centre
°f a measureless lonely place.

But by and by he came suddenly upon the light of atin lantern.
He stepped back and waited. The lantern stood by the open door
°f a barn. The King waited some time — there was no sound and
nobody came. He got so cold, standing still, and the barn looked so
nice and warm, that at last he resolved to risk everything and to
erlter. He started quickly, and just as he was Crossing the barn he
heard voices behind him. He stopped behind a barrel within the
barn. Two farm labourers came in, bringing the lantern with them,
arxd fell to work13), talking. While they moved about with the light,
Ne King made good use of his eyesl4). He saw many horse blankets.
By and by the men finished their work and went away, closing the
door behind them and taking the lantern with them.

The King, trembling in the darkness, took the blankets. Of
IWo of them he made a bed, then covered himself with the remain-
'fig two. He was happy now, though the blankets were old and thin,

arl[d not quite warm enough; and besides had an unpleasant strong
smell.

Although the King was hungry and cold, he was also so tired that
be only wanted to sleep. As he was on the point of dropping off to
sleep, he felt something touch him! He was quite awake in a moment
and gasping for breathl15. This touch in the dark almost made his
beart stand stilll§. He lay motionless and listened. But nothing
Nioyed, and there was no sound. He continued to listen, and wait
during what seemed a long time, but still nothing moved, and there
was no sound. So he fell asleep once more, at last; and all at once 17)
be felt that touch again! It was awful, this light touch from a noiseless
Presence; it made the boy sick with fearl®. What should he do?
That was the question; but he did not know the answer. Should he
leave the barn? But where to go? He could not got out of the barn,

13) fell to work — began to work

u) the King made good use of his eyes — krdl patrzat uwaznie

15 gasping for breath — ledwo dyszac, z trudem chwytajagc powietrze

16) almost made his heart stand still - sprawito, ze serce prawie mu zamarto
17) all at once — nagle

18) it made the boy sick with fear — to sprawito, ze chtopcu zrobito sie¢ stabo

ze strachu
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and the idea of moving in the dark with this unknown phantom aftet
him, touching his cheek or shoulder at every turn was dreadfuk
But to stay where he was, with that fear all night? — was that better?
No. What, then, was there left to do? Ah, there was but one thing.
he knew it well — he must put out his hand and find the thing!

It was easy to say so, but hard to do. Three times he stretched
his hand a little way out19 into the dark; and suddenly drew it back
with a gasp. But the fourth time he put his hand a little farther,
and his hand lightly swept against something soft and warm. His
mind was in such a State that he could imagine the thing to be nothing
else than a corpse newly dead and still warm. He thought he would
rather die than touch it again. But again he put his hand out and this
time it met a lot of long hair; he followed up the hair and found what
seemed to be a warm rope; he followed up the rope and found an
innocent calf — for the rope was not a rope at all, but the calfs
tait.

The King was ashamed of himself for being so afraid of a sleeping
calf. Now he was not only happy to find that the creature was only
a calf, but happy to have the calfs company; for he had been feeling
so lonely and friendless that the company of even an animal was
welcome. He had been so badly treated by his own kind2). It was
a real pleasure to him to feel that he was in the society of a calf that
had at least a soft heart. So he resolved to make friends2) with
the calf. The calf lay near him. He re-arranged his bed so as to be
close to the calf and near its warm back, drew the blankets up over
himself and his friend, and in a minute or two was as warm and corri-
fortable as he had ever been in his beautiful bed in the royal patace.

Pleasant thoughts came at once; life seemed good. He was free;
he was warm; in aword, he was happy. The night wind was rising;
it made the old barn shake, but it was all musie to the King, now
that he was happy and comfortable; let it blow, let it moan, he did
not mind2), it only gave him pleasure. He came nearer to his friend,
and felt warm and fell into a deep and dreamless sleep that was fuli
of peace. The distant dogs barked, the wind went on blowing, it was

19) he stretched his hand a little way out — wyciagnat nieco reke

20) by his own kind — by people
21) to make friends — zaprzyjazni¢ sie
22) he did not mind — nie dbat o to
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faining, but the Majesty of England slept on, and the calf did the
same, being a simple creature, and not easily troubled by storms or

by sleeping with a King.

Chapter XVII

THE PR.INCE WITH THE PEASANTS

When the King awoke in the early morning he got up and stepped
out of the barn, and just then he heard the sound of children svoices.
The barn door opened and two little girls came in. As soon asthey
saw him, they stopped laughing and talking, and stood still looking

him. By and by they began to speak.

One said —

“He has a pretty face’’.

The other added —

“And pretty hair”.

“ But he is badly dressed”.

“ And he looks hungry”.
They came still nearer, and looked at him as if he were some kind

of strange animal, an animal that would bite. Finally they stopped
before him, holding each other’s hands. Then one of them said —

“Who are you, boy?”

“| am the King” was the answer.

The children remained speechless half a minute. Then they broke
*be silence —

“The King? What King?”

“The King of England” .

The children looked at each other — then at him — then at
oach other again —then one said —

“ Did you hear him? — He says he isthe King. Can that be true?

“How can it be else but true? Would he tell a lie?

The first girl looked at the King a moment, then said

“If you are truty the King, then | believe you

“1 am truty the King”.

The two little girls began at once to ask how he came to be so
Poorly dressed. It was a great pleasure to him to tell them about
bis troubles; so he told his tale, forgetting even his hunger for the
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time. But when he got down to his latest troubles ¥ and they learned
how long he had been without food, they cut him short 3 and hur-
ried him away to 3 the farmhouse to find some breakfast for him.

The King was cheerful and happy now, and said to himself—

“When | come to my patace again, | shall always be good to little
children, remembering how they trusted me and believed in me in
my time of trouble while older people mocked at me and took me
for a liar” 4.

The children’s mother received the King kindly, and was fuli
of pity for him.

She was a poor widow, and she had seen troubles enough to
feel sympathy for the poor boy. She thought that he had wandered
away from his friends and keepers; so she tried to find out from where
he had come, but all her questions went for nothing 5 —the boy’s
face, and his answers tocr, showed that the things she was talking
of were not known to him.

He talked about court matters6, and spoke sadly of the late
King “ his father” ; but whenever the ccnversation changed to simple
matters, he became silent.

The woman did not give up?. She wanted to know the boy's
real secret. But she could not find it out. Perhaps he had been a
servant. But this subject tired him too. Then the goodwife touched
upon the subject of cooking. To her surprise the King's face lighted
up at once!

“ Ah, I know at last” — she thought; and she was proud of her-
self.

“Oh, | was right — he had helped in a kitchen. O but how can
he know so many dishes and so fine ones? These belong only to
the tables of the rich and the great. Ah, now | see! He served in the

*) when he got down to his... troubles — when he began to speak of his__
tro ubies

2) they cut him short — przerwaly mu

3) and hurried him away to ... — i pospieszylty znim do ...

4) took me fora liar — uwazali mnie za ktamce

6) her questions went for nothing — jej pytaniananic si¢ nie zdaly

6) about court matters — o sprawach dworu

7) the woman did not give up — kobieta nie rezygnowata
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Patace before he went mad; yes, he must have helped in the very
kitchen of the King 8 himself”.

To see if she was right, she told the King to watch the cook-
Ing a moment —then she went out of the room and made a sign to
ker children to follow her.

But the King soon fell into deep thoughts, and the cookery got
burnt. The woman returned in time to save the breakfast. Seeing
kow troubled he was, she was all goodness and gentleness towards
kim.

The boy had a good meal. The goodwife had wanted to feed
tkis young tramp in a corner, like any other tramp or like a dog;
but she was a kind-hearted woman and allowed him to sit at the
kamily-table; and the King, on his side, did not want the woman
afid her children to stand and wait upon him while he occupied their
table alone as a King should do.

When breakfast was over, the housewife told the King to
Wash up the dishes. The King did not like this command, but he
said to himself —

“I shall try it”.

To his surprise, the cleaning of wooden spoons was a difficult
P'ece of work 9. But he finished it at last. He wanted to get away
°n kis journey now. But it was not easy, as the good woman gave
kirli all kinds of work. After dinner the woman set him and the
kttle girls to paring some winter apples. Just as he was starting
to do it there was an interruption. The interruption was John
Canty and Hugo! The King saw these ruffians coming to the front
2ate before they could see him; so he said nothing to the little girls,
Went quickly out the back way, and hurried on into a narrow road
behind the house.

Chbapter XVIII
THE PRINCE AND THE HERMIT

A high hedge hid the King from the house now; and so, in
a deadly fright, he used all his strength and ran towards a wood in

8 in the very kitchen of the King — w kuchni kréla, samego kréla
9 ..was a difficult piece of work *- ...bylo to trudng praca
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the distance. He never looked back until he had almost reached
the forest. He hurried on far into the wood. Then he stopped.
being sure that he was quite safe. He listened — the stillness was
awful. From time to time his ear caught sounds, but they were so
mysterious that they seemed unreal like the moaning of phantoms.
He wanted, at first, to stay where he was for the rest of the day.
but he was cold *), and he had to keep moving in order to get war-
mer 2. He went straight through the forest, hoping to find a road
presently, but he was disappointed in this. He travelled on and
on 3; but the fartherhe went, the thicker the wood became. The
King saw that the night was coming on. So he tried to hurry faster,
but he could not see well enough to choose his steps 4).

And how glad he was when at last he saw a faint light! He
approached it, often stopping to look about him and listen. The
light came from a poor little house. He heard a voice now, and
wanted to run away, but he changed his mind at once, for this
voice was praying. He came to the window and looked in. The room
was smali; its floor was of earth; in a corner was a bed with blan-
kets; near it was a cup, a basin and two or three pots; there was
also a smali bench and athree-legged stool; before a shrine, which
was lighted by asingle candle, knelt an old man, and on an old wooden
box at his side lay an open book. The man’s hair was very long and
snowy-white; he was clothed in a robe of sheepskins which reached
from his neck to his heels.

“A holy hermit!” said the King to himself. “ Now | am indeed
fortu nate” .

The hermit rose from his knees; the King knocked. A deep
voice answered —

“Enter!”

The King entered, and stopped. The hermit looked upon him,
and said —

“Who are you?”

“l am the King” , came the answer.

r) he was cold — bylo mu zimno
a) in order to get warmer — aby sie rozgrzac
3) on and on — w dalszym ciggu

4) he could not see well enough to choose his steps — nie widziat natyle dobrze,
aby stawia¢ pewne kroki, szedt na oSlep

4s



“Welcome, King!” cried the hermit.

Then saying, “ Welcome, welcome”, he seated the King on
the bench.

““Welcome! Many came here, but they were turned away.

a King who clothes his body in rags — he is welcome!”

The King wanted to explain, but the hermit did not pay atten-
tion to him, but went right on talking 5.

“ And you shall find peace here. None shall find you. You shall
n°t return to that empty foolish life. You shall pray here, you
shall feed upon grass. You shall wear a hair shirtg next your skin,
you shall drink water only and you shall have peace; for who comes
to look for you shall go his way again; he shall not find you

The old man stopped speaking aloud, and began to mutter.
The King told him his story, but the hermit went on muttering
and paid no attention. And still muttering, he said to the King —

“Sh! | will tell you a secret”.

After a moment he put his face close down to the King’s and
Said in a low voice —

“1 am an archangel!”

The King said to himself —

“lwas with the ruffians, and now 1am the prisoner ofa mad man!

The hermit went on talking about himself as an archangel in
a low voice for an hour, while the poor little King sat and listened.

Then all at once his madness departed. The old man set to pre-
Pare and cook supper all the time speaking pleasantly, and patting
the boy’s cheek or head. This happy state of things continued
whiie the two ate supper, then, after a prayer before the shrine,
the hermit put the boy to bed in a smali room, covered him with
a blanket like a loving mother, left him and satdown by the fire.
Then he touched his forehead several times with his fingers, as if
trying to catch some thought which had escaped from his mind.

Now he started quickly up, entered the boy s room and said

“You are a King?”

“Yes” was the answer.

“What King?”

5 went right on talking — moéwit w dalszym ciggu

6) a hair shirt — Wtosienica
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“Of England” .

“ Of England? Then Henry is gone!”

“Yes, it is so. | am his son!”

He stood a few moments, breathing fast, then said in an angry
voice —

“ Do you know that it was he who turned us out into the world
houseless and homeless?”

There was no answer. The old man bent down and listened
to the boy’s breathing.

“ He is asleep, fast asleep” .

He went away muttering to himself, seeking here and there
for something; now and then 7) listening and looking towards the
bed. At last he found what he seemed to want an old butcher knife.
Then he sat by the fire, and began to sharpen the knife softly on a
stone, still muttering. The wind blew around the lonely place.
The shining eyes of mice and rats looked at the man but he went
on with his work and did not see them. After a long time he drew
his finger along the edge of his knife, and said with satisfaction —m=

“It is growing sharper, yes, it is growing sharper” .

He worked on quickly and muttered to himself —

“ His father destroyed us — and is gone down into the eternal
fires! Yes, down into the eternal fires! It was his father that did
it all. | am an archangel” .

The King moved. The hermit sprang noiselessly to the bed-
side, and went down upon his knees, with his knife uplifted.
The quiet breathing of the boy showed that he was fast asleep once
more.

The hermit watched and listened for atime, keeping his posi-
tion; then he slowly lowered his arm, and went away, saying —

“It is long past midnight — he might ery out and somebody
might be passing” .

Carefully he tied the King’'s legs together without waking him.
Next he tied his hands, which the boy had crossed in his sleep
himself. Now a bandage was passed under the sleeper’s chin and
brought up over his head and tied fast, so softly that the boy slept
peacefully through it all without moving.

7 now and then — co chwila
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Chapter XIX

HENDON TO THE RESCUE

The old man went away, and brought a low bench. He seated

himself upon it in theshadow; and bending over the sleeping boy,
e sharpened his knife. He looked like a spider watching some help-
*ess *nsect that lay bound in his web.

After a long while, the old man suddenly observed that the
°y’s eyes were open! Wide open! — and looking with dreadful
fear at the knife. He smiled, and said —

“Son of Henry the Eighth, have you prayed?’’

The boy struggled helplessly in his bonds. The hermit
rePeated —

“ Pray the prayer for the dying!”’

The boy struggled again to free himself, turning this way and
that, but in vain. And all the time the old hermit smiled down
uP°n him, and nodded his head, sharpening his knife and muttering,
frem time to time —

‘Pray the prayer for the dying!”’

Once more, the boy tried to free himself. Tears came into
his eyes and then, one after another, down his face; but this sight
did not soften the heart of the hermit.

The dawn was coming; the old man began to be nervous —

The night is already gone. It seems but a moment only
a moment. Son of theChurch’s enemy, close your eyes’’.

The old man knelt, knife inhand, and bent over the boy...

Listen! There was a sound of voices near the house the
Knife dropped from the hermit’'shand; he threw a sheepskin over
the boy and started up trembling. The sounds grew louder, and
Presently the voices became angry; then came cries for help;
then a clatter of swift footsteps, retreating. Immediately came
a succession of knocks upon the door followed by

“Hullo—o—o! Open! And quick.ly!

Oh, that was the most beautiful sound that had ever made
Ausic!) in the King’s ears; for it was Miles Hendon’s voice!

*) the most beautiful sound that had ever made musie najpiekniejszy dzwiek,

aki kiedykolwiek zabrzmiat
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The hermit, muttering to himself in anger, moved out of
the bedroom, closing the door behind him. The King heard the
following talk —

“ Greetings, sir! Where isthe boy — my boy?”
““What boy, friend?”

“*‘What boy! | am not in the humour for jokes. Near this place
| caught the ruffians who had stolen him from me; they said that
he had run away and they had followed him to your door. They
showed me his very footprints. Now, sir, where is the boy?”

“Oh, good sir, you mean the ragged.royal boy, who was here
during the night. | have sent him with a message. He will be back
soon” .

“ How soon? How soon will he be back?”

“ He will return quickly” .

“| shall wait then. But stop! — you sent him with a message?
— you! 1 don’'t believe you — he would not go. He would puli
your old beard. You lie; you surely lie! He would not go for you,
nor for any man” .

“ For any man — no. But | am not a man” .

“*‘What! What are you then?”

“It is a secret. | am an archangel!”

There was a shout from Miles Hendon, followed by —

“That is right. | knew that he would not move for anybody;
but even a King must obey when an archangel gives the com-
mand! What noise was that?”

All this time the little King was trembling with hope, and all
the time, too, he was throwing all the strength he could into his
moaning, constantly expecting them to reach Hendon’s ear, but
always without result. So this last word of his servant came as
comes breath from fresh fields to the dying! — and once more he
tried with all his energy to moan, just as the hermit was saying —

“ Noise? | heard only the wind!”

“ Perhaps it was. | have been hearing it all the time — there
it is again! It is not the wind. What a strange sound! Come, we
must see into this” .

The King’s hopes rose, but the poor fellow’s heart sank again
to hear the hermit say —
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“ Ah, it came from the wood there. Come, | will lead the
way” g

The King heard the two pass out, talking; he heard their foot-
|tePs M'e quickly away — then he was alone with an awful silence.

seemed an age till he heard the steps and voices again. Then he
heard Hendon —

“1will not wait longer. | cannot wait. longer. He has lost his
Way in this thick wood; which direction did he take? Quick — show
It °ut to me”.

“ He — but wait; I will go with you” .

‘*Good-good! Truty you are better than your look. Will you
take the donkey that is for my boy, or will you take the mule that

1 have taken for myself?”
“No — | am surer on my own feet, and will walk” .

The little King heard the voices and footsteps die away. All
h°pe left him now, and duli despair came upon his heart.

“ My only friend is gone”, he said; “ The hermit will return
and ...”

And at once he began to fight so wildly with his bonds again,
that he shook off the sheepskin.

And now he heard the door open! Already he seemed to feel
Ne knife at his throat.

Fear made him close his eyes, fear made him open them again

~ and before him stood John Canty and Hugo!
A moment or two later his iimbs were free, and his deliver-

ers>each gripping him by an arm, were hurrying with all speed
through the wood.

Chapter XX

A VICTIM OF TREACHERY

Once more “ King Foo-Foo the First” was wandering with the
tramps. Once more he was in the hands of Canty and Hugo. Those
two were the only ones that really disliked him. Some of the others
liked him and all admired his pluck and spirit. For two or three

2) lead the way — show the way
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days Hugo amused the company by teasing the King, always as if
by accident. Twice he stepped upon the King’'s toes — accident-
ally — and the King seemed to be indifferent, but the third time
the King feiled him to the ground with a blow of a short thick
stick, to the delight of the tribe. Hugo, with anger, sprang up.
took a stick, and came at the King in a fury. Instantly a ring was
formed around the fighting boys. But poor Hugo had no chance
whatever. The little King had been trained by the first masters of
Europe. He stood gracefully, and caught and turned aside the thick
rain of blows. The on-lookers were wild with admiration x; and
every now and then, when a blow reached Hugo’s head, a storm
of cheers followed. At the end of fifteen minutes, Hugo left the
battlefield and the hero of the fight, the real King, was crowned
as the “ King of the Game-Cocks” , and his former title kKing Foo-
Foo the First” was taken back.

On the first day after his return the poor King was sent out
with a tinker to help him at his work; he would not work; and
both Hugo and the tinker had to keep him from getting away. He
was sent out, in Hugo’'s charge, in company with adirty old wo-
man and sick baby, to beg; but without result, as the King would
not beg.

The morning after the fight Hugo got up with a heart filled with
anger against the King. He had two plans. One was to humiliate
this proud boy; his other plan was to put acrime of some kind upon
the King2, and then betray him.

To accomplish the first plan he wanted to force the King to
beg in the highway. Hugo got the help of the tinker. They took
the boy out, and as soon as they were out of sight 3 of the camp,
they threw him down and the tinker held him while Hugo tried
to tie a ragged bandage round his leg to arouse the sympathy of the
passers by. The King fought and threatened to hang the two as soon
as he had the crown again. But they kept him firm and enjoyed
seeing him struggle. But there was an interruption; for the “ slave”

BH were wild with admiration — szaleli z zachwytu

] to put acrime of some kind upon the King — uczyni¢ kréla winnym jakie
przestepstwa, obcigzy¢ kréla jakim$ przestepstwem

3) they were out of sight — znikli z oczu
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w”° had made the speech about England’s laws came and put an
end 4 to the scene.

So in the camp it was decided that the King should not beg,
Snce was worthy of something higher and better. He was ap-
Pointed to steal!

Hugo was happy. He had already tried to make the King steal.
e now the command had been given direct from headquarters.
° he planned a raid for that very afternoon.

Very well. All in good time Hugo went off with the King to
neighbouring village. They wandered slowly up and down one
Street after another, the one watching sharply for a chance to fulfil
Is evil plan, and the other watching as sharply for a chance to run
away and get free of his pfison for ever.

B°th, in their secret hearts, wanted to make absolutely sure
Work J of it this time.
Hugo’s chance came first. For at last a woman approached car-
|7Ing a big parcel of some kind and a basket. Hugo was overjoyed.
e had already tried to make the King steal, andfailed; butthere
would be no more trouble now, for of course the King would not
team of defying a command delivered from headquarters. So Hugo

Panned to get the King into the gripof the law.
He waited and watched till the woman hadpassedby; then
Said in a low voice —

“Wait here till | come again”, and went after the woman.

The King’s heart was filled with joy — he could run away now.

ut he had no time.

Hugo went up behind the woman, snatched the parcel and
carne running back. The woman raised the ery in the moment when
the parcel was stolen, but she had not seen the person who took
‘T Hugo threw the parcel into the King’s hands without stopping,
[aying —

‘*Now run after me with the/rest, and ery ‘‘Stop thief!”

4) put an end — potozyt kres
5) in their secret hearts, wanted to make absolutely sure work — w gitebi

serca chcieli by¢ zupeinie pewnymi powodzenia
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The next moment Hugo turned a corner and ran down a road,
— and in another moment he came back, looking innocent, and
took up a position behind a tree to watch the results.

The King threw the parcel on the ground just as the woman
arrived with a big crowd at her heels6); she seized the King’s hand,
snatched up her parcel. The boy fought, without success, to free
himself from her grip.

Hugo had seen enough — his enemy was taken, so he went
away.

The King continued to struggle in the woman’s firm grasp, and
cried —

“ Leave me, you fool; it was not | that stole your goods” .

The crowd closed around and a blacksmith wanted to thrash
him, saying that he would give him a lesson; but just then a long
sword fell upon the man’s arm, fiat side down.

The blacksmith went muttering away, rubbing his arm, the
woman let go the boy’s hand; the crowd looked at the stranger,
but fear closed their mouths. The King sprang to his deliverer’s
side, shouting with joy —

“ | have waited for you so long, but you have come at the right
moment Sir Miles” .

Chapter XXI

THE PRINCE A PRISONER

Hendon smiled and said to himself —

“Sir Miles! | had forgotten | was a knight! A foolish title is
mine, and yet it is something to have deserved it! For ! think it
is more honour to be held worthy to be a knight in his Kingdom
of Dreams and Shadows.than to be an earl in some of the real King-
doms of this world”.

The crowd fell apart to admit a constable, who came and was
about to lay his hand upon the King’'s shoulder, when Hendon
said —

‘“Good friend, take away your hand, the boy will go alone.
Lead us, we will follow you” .

6) with a big crowd. at her heels — wielki ttum postepowat tuz za nig

56



The officer led on, with the woman, Miles and the King follow-
Ing after, and with the crowd on their heels. The King did not
Want to go, but Hendon said to him in a low voice —

“Sir, only think — the laws must be respected. One of these
laws has been broken; when you are on your throne again, you
W>H remember that when you seemed to be a simple person you
°beyed the laws” .

You are right; say no more” .

When the woman was called before the justice of the peace, .
she said that the little prisoner was the person who had stolen
ber parcel. The parcel was now untied and in it was a fat little pig.
The judge looked troubled, and Hendon turned palel), only the King
remained quiet. The judge thought for a moment, then turned to
the woman and asked —

““What is the price of this little pig?”

The woman replied —

‘Three shillings and eightpence, sir, | say it honestly

The judge looked around upon the crowd, then said to the
constable —

“Clear the court? and close the doors”.

It was done. None remained but the two officials, the woman,
the boy and Miles Hendon, who was pale and shaking with fright.

his forehead big drops of cold sweat collected and ran down
his face. The judge turned to the woman again, and said

‘This is a poor boy, perhaps he was hungry. Look at him, he
has not an evil face, but when hunger comes ... Good woman!
A°n’t you know that when one steals a thing above the value of
thirteen pence ha’penny the law says that one must hang for it

The little King looked, wide-eyed, and kept quiet; but the
we°rnan did not. She sprang to her feet, shaking with fright, and
cried out

‘*Ah, what have | done! | would not hang the poor boy for the
whole World! Ah, save me from this, sir — what shall | do, what
can | do?”

The judge said simply —

““You can change the value” .

*) Hendon turned pale — Hendon zbladt
2) elear the court — usunaé¢ publiczno$¢ z sali sadowej
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“Then let it be eightpence”.

Miles Hendon was so happy that he threw his arms around the
King. The woman bowed to the judge and started away with her
pig; the constable opened the door for her and followed her into
the narrow hall.

Hendon thought he would like to know why the officer followed
the woman out, so he slipped softly into the dark hall and listened.
He heard the following conversation —

“That is a fat pig; | will buy it from you; here is eightpence” -

“ Eightpence, indeed! You shall do no such a thing. It cost
me more than three shillings and eightpence. A fig for your eight-
pence!”

“You said the value was eightpence, and if you lied before the
judge, come back with me before him and answer for the crime! —
and then the boy will hang”.

“ Stop, stop, dear friend, say no more, give me the eightpence*
and take the pig”.

The woman went off crying; Hendon slipped back into the
court room, and the constable followed him, after hiding the pig
somewhere. The judge sentenced the King to a short term of im-
prisonment in a common prison, to be followed by a beating in
gublic.

The King opened his mouth, to speak, but he caught a sign
from Hendon, and said nothing. Hendon took him by the hand, and
the two went with the officer towards the prison. When they reached
the Street, the angry King snatched away his hand, and cried —

“ Fool, do you think / will go to a common prison?”

Hendon bent down and said sharply —

"W ill you trust me? Peace, don't spoit our chance with danger-
ous speech. Wait and be patient”.

. .
Chapter XXII
THE ESCAPE

The short winter day was nearly ended. The streets were al-
most empty. The people were hurrying home. They looked neither
to the right nor to the left; they paid no attention to our friends,
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they did not even seem to see them. By and by the constable came
t0 an empty market-square and began to cross it. When he had
teached the middle of it. Hendon laid his hand upon his arm and
sad in a low voice —

‘Wait a moment, good sir, | want to say a word to you

‘lam not allowed to speak to you” .

‘Stop! Turn your backl) a moment and let this poor boy
escape” .

““You say this to me, sirl larrestyou!”

‘*Not so quickly, my friend. Be careful!”

Then Hendon said in the man’s ear —

““The pig that you have bought for eightpence may cost you
your neck 2, man!”

The poor man was speechless. Hendon waited; then said

“‘I like you, my friend, but listen, | heard it all - every word” .

Then he repeated the conversation which the officer and the
w°man had had toeether in the hall, word for word, and ended
with —

“1 can repeat it once more before the judge...

The man shook with fright for a moment, then said

“‘It was only ajoke” .

‘‘Did you take the woman'’s pig as a joke?

The man answered sharply —

‘*Of course, yes, good sir - |tell you it was but ajoke”.
“1 begin to believe you”, said Hendon smiling; ‘‘but wait
a moment while I runandask the judge if it was a joke — for he

's a clever man”.

He was moving away, still talking; but after a momentthe officer
cried out

“ Stop, stop, good sir — wait a little — | am a man of family ),
| have a wife and children ... What do you want of me?

‘*Only let the boy escape”.

‘“Ah, but | cannot”.

Hendon replied —

*) turn your back — odwré¢ sig
2) your neck — your life
3) | am a man of family — | have a family
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“What you did is a crime, and the punishment is death!”

“ Sweet sir, be good — and [ will turn my back and see
nothing!”

“ Good! And will you give the pig back?”

“Iwill, | will indeed — and Iwill never touch another.
Go — lam blind — | see nothing. Iwill say that you took the

prisoner from my hands by force”.

“ Do so, good man, no harm will come of it. The judge was
kind to the poor boy, so he will not be hard on you” 4.

Chapter XXIII
HENDON HALL

As soon as Hendon and the King wereout of sight of the of-
ficer, His Majesty was told to hurry outside the town and wait
there, till Hendon should go to the inn and pay his account. Halif
an hour later the two friends were travelling eastward. The King
was warm and comfortable now, for he had changed his rags for
a second-hand suit which Hendon had bought on London Bridge.

Hendon did not wish to tire the boy; he wanted to see the boy
well again; therefore be decided to move slowly in spite of1) his
impatience to hurry along night and day towards his home.

When Hendon and the King reached a certain village, they
stopped there for the night, at a good inn. Hendon, as before,
stood behind the King’s chair while he dined, and waited upon
him; undressed him when he was ready to go to bed 2, then took
the floor for his own bed 3), and slept at the door.

The next day, and the day after, they moved on lazily, talking
over the adventures they had met since their separation. Hendon
spoke about his wanderings in search of the King, and how the

4) he will not be hard on you — nie bedzie surowy dla ciebie

1) in spite of — pomimo

-) ready to go to bed — gotowy do snu

3) took the floor for his own bed — postuzyt sie podtoga jako t6zkiem, pot

sie spa¢ na podiodze
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Archangel had led him all over the forest, and taken him back to the
OUse. Then —he said — the old man went into the bedchamber and
came back looking broken-hearted 4) and saying he had thought to
Ir*d that the boy had returned, but it was not so. Hendon had
waited at the house all day; hope of the King’s return had died
Out then, and he went away to look for the boy.

During the last day of the journey Hendon was very happy.
He talked about his old father, and his brothers, about the coming
meeting at Hendon Hall, and what a surprise it would be to every-
body.

They were in a beautiful country, fuli of cottages and gardens.
n the afternoon Hendon cried out —

“There is the village, my Prince, and there is the Hall close
Y- You may see the towers from here; and that wood there — that
Is myfather’s park. Ah, now you will see something beautiful! A house
w'th seventy rooms — think of that! and twenty seven servants!
c°me, let us hurry!”

Still, it was after three o’clock before the village was reached.

endon kept talking all the time —
“ Here is the church — nothing has changed. There is the inn,
the old Reg [jon> _ and there isthe market place!”

The end of the village was soon reached, then they went into
a narrow road, then passed into a flower garden, and a big house
A as before them.

Welcome to Hendon Hall, my King!” cried out Miles. Ah,
this is a great day! My father and my brothers, and the Lady Edith
Ahl be so mad with joy that they will have eyes and tongue for
n°ne but me 5. But when I tell them of my love for you, they will
take you to their breasts, and their house and hearts will be yours
for ever after!”

The next moment Hendon sprang to the ground before the
great door, helped the King downg), then took him by the hand
ar|[d hurried within. A few steps brought him to a large apartment;

4) broken-hearted — bardzo przygnebiony, ztamany na duchu

") they will have eyes and tongue for none but me — they will look only at
012 and talk only to me

6) -helped the King down — ..pomoégt krélowi zsigsc
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he entered, seated the King, then ran towards a young man who
sat at awriting table in front of the fire place.

“Welcome Hugh” , he cried, “and say that youareglad tosee
me again! and cali our father, for home is not home till | touch his
hand, and see his face, and hear his voice once more!*

But Hugh only drew back with surprise and said, in a soft
voice —

“You are mad, poor stranger. Who do you think | am?”

“You are Hugh Hendon” , said Miles, sharply.

The other continued, in the same soft tone —

“And who do you think you are?”

“lam your brother Miles Hendon?”

Hugh exclaimed —

“What! Are you not joking? Can the dead come back? Our
poor lost brother again in our arms after all these years! Ah, it
seems too good to be true, it is too good to be true — do not joke
with me! Quick come to the light — let me look at you welll"

He took Miles by the arm, and went to the window, and began
to look him over from head to foot, turning him this way and that,
while Miles smiled and laughed and kept saying.

“Go on, brother, go on. Look at me, my good old Hugh —
I am indeed your old Miles, the same old Miles, your lost brother,

is it not so? Ah, this is a great day! Give me your hand, give me
your cheek, | am so happy!”

He was about to throw his arms around his brother; but Hugh
put up his hand in protest, and said in a sad voice —

“Ah, God, what adisappointment!”

Miles could not speak, for a moment; then he found his tongue,
and cried out —

“What disappointment? Am | not your brother?”

Hugh shook his head sadly, and said —

“ | fear the letter spoke but too truty”.

“What letter?”

,One that came from overseas, some six or seven years ago.
It said my brother died in battle”.

“It was a lie! Cali my father — he will know me!”

“ One may not cali the dead” .
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Dead?” Miles lips trembled. “ My father dead! — oh, this is
avy news 7) Hal|f my Joy js gone now, Let me see my brother
Arthur — he will know me.”
He also is dead!”

‘‘Gone — both gone! Ah, do not say the Lady Edith —”

‘Is dead? No, she lives.”

“Then my joy is whole again. Let her come to me! She will
know me. Bring her — bring the old servants; they too, will know
me.”

All are gone except five”.

So saying, Hugh left the room. Miles began to walk back and
ferth; he had forgotten the King who was listening.

The door opened. A beautiful lady, richly dressed, followed
Augh, and after them came several servants. The lady walked slow-

with her eyes fixed upon the floor. Her face was very sad.
Miles Hendon sprang fo'rward, crying out —

‘Oh, my Edith, my darling ”

But Hugh said to the lady —

‘*Look upon him. Do you know him?”

At the sound of Miles’s voice the woman grew red; she was
Irembling now. She stood still, then slowly lifted up her head and
‘ooked into Hendon’s eyes; the blood sank out of herface 8, drop
By drop; then she said in a voice as dead as her face 9

‘I do not know him” .

And went out of the room.
Miles Hendon sank into a chair and covered his face with his

Bands. After a moment, his brother said to the servants
“Do you know him?”
They shook their heads; then the master said —
The servants do not know you, sir. | fearthere is some
rrustake. You have seen that my wife does not know you
“Your wife? Miles snatched Hugh, with an iron hand.
“Oh, I see it alll You wrote the letter yourself, and you have

stolen Edith and my property”.

7) this is heavy news — to jest smutna nowina
8) the blood sank out of her face — krew odptyneta jej z twarzy
8 she said in a voice as dead as her facer — powiedziata tak martwym gto-

Seni>jak martwa byta jej twarz
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Hugh, red-faced, fell on the nearest chair, and ordered the
servants to take the stranger. But one of them said —

“He is armed, Sir Hugh”.

“Armed! Take him, | say!

But Miles warned them to be careful what they did.

“Then go and arm yourselves” said Hugh. He turned to Miles
and said —

“Do not try to escape”.

“ Escape? Why? Miles Hendon is master of Hendon Hall*
And he will stay here!”

Chapter XXIV

THE LADY EDITH

The King was sitting and thinking, then said —

“It is strange — most strange” .

“What is it that is strange?” said Miles.

“ Does it not strike you that the land is not filled with people
looking for the King, who is gone. But | have a plan. | will write
a paper, in three languages — Latin, Greek, and English — and you
will take it to London in the morning. You will give it to my uncle,
the Lord Hertford; when he sees it, he will know that | wrote it.
Then he will send for me” .

Hendon muttered to himself —

“Poor ruined mind — still thinking about his dream” .

The King took the pen, and set himselfto work X while Miles’s
thoughts went back to his misfortunes. He took the paper from the
hands of the King and pocketed it, thinking the whole time about
Edith.

“ She was forced to lie. She seemed dead with fear 2 — yes,
| will look for her; | will find her; now that he is away, she will
speak, she will remember the old times when we were little play-
fellows together; she was always honest and true. She loved me in
those old days.”

1) set himself to work — began to work
2) she seemed dead with fear — wydawato sige, ze umiera ze strachu
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He stepped toward the door; at that moment it opened, and
t e Lady Edith entered. She was very pale, but she walked with
a“rm step. Her face was as sad as before. Miles sprang forward
t0 naeet her. She seated herself, and asked him to do the same.
Speaking to him as if to a stranger she said —

Sir, | have come to warn you. My husband is master here;
hls Power is great, | know him well, | know what he will do; he will
Sy to all that you are but a madman. He will destroy you, you are
ruined if you stay. Go — do not hesitate. If you want money, take
rine- Ah, poor man, escape while you may” .

Hiles rose up and stood before her.
“Look at me” — he said. ‘‘Now, answer me — Am | Miles
Hendon?”
No, | do not know you. Oh, but fly, and save yourself
At that moment the officers who had been sent for by Hugh
Carne into the room and a fight began; soon Hendon and the King

Were taken, and led to prison.

Chapter XXV

IN PRISON

The prison was crowded. The two friends were chained in
a Hrge room. Hendon and the King passed atroubled night. During
| e next week people whose faces Hendon remembered more or
ess distinctly came to look at him. At last the jailer brought in an
®d man who had been a servant at Hendon Hall for many years.
Gndon said to himself —

This man will know me” .

The old man came near Hendon, and looked him over, then
shool< his head and said —

‘This is no Hendon — nor ever was!”

When the jailer went out, the old man dropped upon his knees
anc* said in a low voice —

'‘God be thanked that you have come again, my master! | be-
eved that you were dead these seven years! | knew you at once!
laT<old and poor, Sir Miles, but say a word and | will go and say

truth, though | be hanged for it”.

65

Twain — The Prince and the Pauper



' “No,” said Hendon. It would ruin you, and it would not
help me. But | thank you”.

The old servant became very valuable to Hendon and the King!
several times a day he brought food and news.

Little by little, the story of the family came out. Arthur had
been dead six years. The father, Sir Richard, believed he was going
to die, and wished to see Hugh and Edith married. But Edith hoped
for Miles’s return; Then the letter came which brought the news of
Miles’s death, Sir Richard believed his end was very near, and he
and Hugh insisted upon the marriage, and finally it took place, by
the deathbed of Sir Richard. 1t had not been a happy marriage-
Since the father’s death Sir Hugh had becomeacruel mastertowards
all who in any way depended upon him.

There was a bit of the old servant’s gossip to which the King
listened with lively interest. The old man said —

“The late King is to be buried at Windsor on the 16-th of the
month, — and the new King will be crowned at Westminster on
the 20-th. Sir Hugh is going to the coronation with great hopes
of becoming a peer”.

This news struck His Majesty. He wondered if the “new King”
was the beggar-boy whom he had left dressed in his own robes
in the patace.

Miles and the King were growing tired of their prison. At
last Miles’s trial came on. He was sentenced to sit for two hours
in the pillory for the attack against the master of Hendon Hall.

The officers took Miles. The King had to follow his good friend
and servant. A big crowd accompanied them to the market place.
When the crowd at last stopped, the little King saw his poor Miles
sitting in the stocks among the laughing crowd; the servant of the
King of England! Edward had heard the sentence pronounced, but
he did not understand half what it meant. His anger began to rise.
He made his way through the crowd and cried —

“This is my servant — set him free *)! lam —

“Oh, stop!” exclaimed Hendon. “ Don’t pay attention to him,
officers, he is mad”.

”

X set him free — make him free

66



The officer said — “ Give the little fool a good lesson, to mend
his manners” .
The King was taken to be beaten. He did not even struggle.
here was no help for him.
But meantime Miles Hendon said —
Let the child go, you see how young and weak he is! Let him
go _ | Wj|| tajce t*efor him!”
(A good thought,” said Sir Hugh, who came a moment before,
het the little beggar go, and give this fellow a dozen in his place.
Hendon was removed from the stocks, and hisback was bared,

and when the blows were applied the poor little King turned away
h's face.
“ Ah, brave good heart,” he said to himself “ 1 will never forget
Who saves his prince from wounds and death and shame and

‘shis he did for me — does high service” 2.
The King came softly to Hendon’s side, and said in a low voice
i1l his ear /
Edward of England makes you an Earl!”
Hendon was touched. Tears came into his eyes.
Sir Hugh wheeled his horse about; the crowd divided silently

let him pass.

Chapter XXVI
TO LONDON

When Hendon was free, he had to leave the district and come
ack ho more. His sword was given back to him and also his mule
ai¢l his donkey. He mounted and rode off, followed by the King.
he crowd let them pass, and went away when they were gone.

Hendon was soon in deep thought. There were questions to be
answered. What should he do? Where should he go? Where could
e hope to find enough help powerful against his brother?

Where, indeed! It was a difficult question. By and by an idea
can'e to him. He remembered what the old servant had said about
‘she young King’'s goodness. Why not go and try to get speech of

') high service — wielka przystuga
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him X and beg for justice? Ah, yes, but could such a pauper get adrni*'
sion to the presence of a monarch? Never mind. No doubt he would
be able to find a way. Yes, he would go to the Capital. Perhaps his
father’s old friend, Humphrey Marlow, would help him — “ good old
Sir Humphrey”. Now that he had something to do, Miles raised
his head and looked about him. He was surprised to see how fa"
he had come; the village was away behind him. The King was riding
along with his head bowed; for he, too, was planning and thinking-
Hendon thought: would the boy like to go again to the city where,
for the whole of his short life, he had had nothing but trouble? But
the question must be asked, so Hendon called out —

“1 had forgotten to ask, where are we going?”

“To London!”

Hendon moved on again, happy with the answer — but sur-
prised at it, too.

The whole journey was made without an adventure. But it
ended with one.

About ten o’clock on the night of the 19-th of February, they
stepped upon London Bridge, in the midst of a big ¢rowd. The time
was ripe for a free fight, for the festivities of the next day — Coro-
nation Day — were already beginning; everybody was fuli of strong
drink; within five minutes all the crowd was fighting. By this time
Hendon and the King were hopelessly separated from each other
and lost in the roaring mass of people. And so we leave them.

Chapter XXVII
TOM’S PROGRESS

While the true King wandered about the land with thieves
and murderers, poorly dressed, poorly fed, beaten by tramps,
and called idiot by all, the false King, Tom Canty, was in quite a dif-
ferent situation.

When we saw him last, royalty was just beginning to take on
a bright side for him1). This bright side went on brightening more

*) to get speech of him — uzyskaé¢ audiencje u niego

J) royalty was just beginning to take on a bright side for him — wiadza kré-

lewska zaczynata wtasnie nabiera¢ dlan uroku
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and more every day; and it became almost all sunshine?. He lost his
fears; his misgivings faded away and died. He ordered the Lady Eliza-
¢ h and the Lady Jane Grey to come when he wanted to play or

He was accustomed to t.hese persons’ kissing his hand when
they Were leaving him.

He doubled his guard and made them a hundred. He liked to
ear the sound of distant voices down the long halls, “Way for the
King!”

He liked to receive great ambassadors.and listen to the messages
*hey brought from monarchs who called him “brother”. O happy
°m Canty, from Offal Court!

He enjoyed his beautiful clothes, and ordered more; he found
Hs four hundred servants too few, and trebled them. He remained
hind, gentle and a determined champion of all that were oppressed,
arld he made war upon unjust laws3.

Once, when his royal “ sister” ,the Lady Mary, told him that
dur'ng his father’s reign the prisons had sometimes contained six-

thousand people at a time; and that during his reign Henry VIII
had sent seventy-two thousand thieves and robbers to death, the
b°y commanded her to go to her apartment, and try to change
the stone that was in her breast into a human heart.

Aild Tom Canty never feel troubled about the poor little
r'ghtful prince, who had treated him so kindly? Yes; his first royal
days and nights were fuli of sad thoughts about the lost prince,
ar|d about his return to his rights and splendours. But astime went
Or*> and the prince did not come, Tom's mind became more and
frore occupied with his new life, and little by little the monarch
Was forgotten.

Tom’s poor mother and sisters travelled the same road out
°f his mind 4. At first he longed to see them, but later, the thought
°f their coming some day in their rags and dirt made him shake
N'th fear. At last they stopped, almost altogether, to trouble his
thoughts.

At midnight on the 19-th of February, Tom Canty was sleeping
in his rich bed in the patace, guarded by his servants, a happy boy;

2) it became almost all sunshine — stalo sig prawie catkowicie promienne
3) he made war upon unjust laws — wydat wojne niesprawiedliwym prawom
4) travelled the same road out of his mind — were forgotten
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for to-morrow was the day of his Coronation. At the same hour,
Edward, the true King, hungry and thirsty, tired with travel, and
clothed in rags, was among a crowd of people who were watching
with deep interest the workmen who streamed in and out of West'
minster Abbey. They were making the last preparations for the
royal coronation.

Chapter XXVIII

THE RECOGNITION PROCESSION

When Tom Canty awoke the next morning, the air was heavy
with noise 1). It was musie to him; for it meant that the English
world 2 was out to give loyal welcome to the great day.

Presently Tom found himself once more the chief figure in
a wonderful flcating pageant on the Thames. By an old custom this
procession through London must start from the Tower.

Tom Canty, splendidly dressed, mounted a beautiful horse;
his “uncle” was with him; the King‘s Guard and a procession of
nobles followed them; after these came the Lord Mayor, in a red
robe with a gold chain, and, after these, the officers and members
ofthe guilds of London. It was a brilliant spectacle, and was cheered
with acclamations all along the line 3. The King, as he entered the
city, was received by the people with prayers, welcomings and
cries. To all that wished him well, he gave thanks with all his heart.

The great pageant moved on and on. From every window hung
banners and the richest carpets.

“ And all these wonders are to welcome me — me!” murmured
Tom Canty.

He was happy! Just then he saw a woman’s pale face her eyes
fixed upon him; he recognized his mother! and up flew his hand 4,
palm outwards before his eyes. In a moment she was past the guard
and at his side.

She covered his legs with kisses, erying —

*) the air was heavy with noise — peino byto hatasu
2)

3
4) and up flew his hand — i btyskawicznie podnidst reke w gére

the English world — cata Anglia
all along the line — wzdtuz drogi
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‘O my child, my darling!” lifting toward him a face fuli of
J°y and love. The same instant an officer of the King‘'s Guard
S,atched her away with acurse, and sent her back from where she
tarne. The shameful words, “1 do not know you, woman!” fell
r°’m Tom Canty’s lips.

The procession still went on but the King rode with his head
owed, seeing only his mother’s face and that wounded look on it....
°yalty had lost its sweetness. Remorse was eating his heart

out.
Long live Edward of England !” It seemed as if the earth shook
With the noise but there was no answer from the King. He heard
't only as if jt were at a great distance, for he heard the sound which
Vfas st'H nearer, in his own breast, a voice which keptrepeating
Ose shameful words, ‘‘I do not know you, woman!”

By and by the gladness in the faces of the crowd changed a little
and became touched with something like anxiety. The Lord Hertford
N as quick to notice these things; he was as quick to find out the
Cause- He hurried up to the King, and said —

*Ah, my lord, shake off these sad humours; the eyes of the
‘ru>rld are uPon you. Lift up your face, and smile upon the people”.

en be added -
It was that mad pauper who upset Your Highness” .

The mock King looked at his “uncle” , and said in a dead voice —

‘She was my mother!”

‘My God!” murmured the lord, going back to his post. ‘‘He
Is S°ne mad again!”

Chapter XXIX
CORONATION DAY

Let us go backwards a few hours, and place ourselves in West-
JNinister Abbey, at four o’clock in the morning of the Coronation
Day- It is still night. The galleries are already filling up with people
“bo are glad to sit still and wait seven or eight hours till the time
stlall come for them to see what they may not hope to see twice in
their Ij\les — the coronation of a King. The hours pass on tediously
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enough. Every gallery is packed. The throne occupies the centre
of a platform. The throne and footstool are covered with cloth
of gold.

At seven o‘clock the first peeress splendidly clothed enters
the transept. An official follows after, and, when the lady is seated,
he arranges her train across her knees for her. He then places her
foot-stool according to her desire, after which he puts her crown
where it will be convenient to her hand, when the time for the
coronation of the nobles arrives.

By this time the peeresses are coming in. There is a stir every'
where. The peeresses are all come, and are all in their places. It is
a beautiful sight; their dresses are sown thick with diamonds.

The time went on — one hour, two hours... two hours and
a half, then the deep booming of artillery told that the King and his
procession had arrived at last. When all were finally seated, the
sight from the galleries was wonderful. Now the great heads of
the churchl took their places; these were followed by other
great officials, and these again by the King’'s guard.

There was a pause; then, at a signal, musie burst forth 2 and
Tom Canty, clothed in a long robe of cloth of gold, appeared ar
a door, and stepped upon the platform. Tom was conducted to the
throne. The ancient ceremony went on, and as it drew nearer and
nearer to the end 3, Tom Canty grew pale, and still paler, and a deep
sorrow came upon his mind and upon his heart. At last the finat act
was at hand 4. The Archbishop of Canterbury lifted up the crown
of England from its cushion and held it over the trembling “ King’s”
head, while all the nobles lifted their crowns and held them over
their heads. At this moment a boy, bare-headed and clothed in
rags, appeared. He raised his hand and said —

“| forbid you to put the crown of England upon that forfeited
head. | am the King!”

In a moment several hands caught the boy; but in the same
mement Tom Canty, in his royal robes, took a step forward, and
cried out in a loud voice —

*) the great heads of the church — dostojnicy koscielni

2 musie burst forth — zabrzmiata muzyka

3) it drew nearer and nearer to the end — =zblizata sie ku koncowi
4) the finat act was at hand — zblizat sie¢ koricowy akt
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“Do not touch him! He is the King!”

Panic swept the people.

They were like persons who did not know whether they were
awake, or asleep and dreaming. No one moved, no one spoke,
Ir>deed, no one knew how to act or what to say.

The boy still moved forward; he stepped up on to the plat-
ornr|. and the mock-king ran with aglad face to meet him; and fell
°n his kness before him and said —

“Oh, my lord the King, let poor Tom Canty be the first to

0 hornage to you and say, put on the crown and betheKing again.

The great officers looked sternly at the new-comer’s face. The
thougbt; jn mjncj was the same:

“What a strange resemblance!”

The Lord Protector 5 said to the boy

Sir, | should like to ask you some questions
‘I will answer them, my lord” .

The Lord Protector asked the new-comer many questions
about the Court, the late King, the prince, the princesses -th e boy
answered them without hesitation. He described the rooms in the

Patace, the late King’'s apartments, and those of the Prince of
Wales.

It was strange; it was wonderful — so said everybody who
heard it.

But the Lord Protector shook his head and said A

“It is true, it is most wonderful — but these are not proofs

He turned to the boy in rags and said —

“Where is the Great Seal? Answer me this; for only he that
Nas Prince of Wales can answer this!”

It was a happy thought. Yes, none but the true prince could
kn°w the mystery of the Great Seal. This beggar-boy had been
taught his lesson well, but here his teachings must stop, for his
teacher himself could not answer that question — ah, very good,
VerV good indeed. And so the great Officials nodded and smiled,
ar|d looked at this foolish boy. How surprised they were, then, to
kear him answer quickly in a quiet voice —

s) the Lord Protector - lord Hertford, ktéry po $mierci Henryka VIIlI zostat
ksi?ciem Somerset, mial tytut Protektora i stal na czele rady sprawujgcej rzady

~ imieniu matoletniego kréla
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“ There is nothing difficult in this riddle” .

Then, he gave this command —

“My Lord St. John, go to my cabinet in the palace — for yol
know it perfectly well —and, close down to the floor, in the left
corner, you will find in the wali a nail-head; press upon it and
a little box will open, and the first thing that you will see there wiH
be the Great Seal. Bring it here!”

All the company wondered at this speech, and wondered still
more to hear that the little beggar called this peer by name. The
peer made a movement as if to go, but he stayed. So Tom Canty
turned upon him and said sharply —

“Why don’t you go? Have you not heard the King’s command-
Gol”

The Lord St. John obeyed — and went away.

Now among the group of officials there began a movement
which was slow but steady, a movement which little by little dissolved
the crowd that stood about Tom Canty and gathered it togethet
near the new-comer. Tom Canty stood almost alone in his
royal robes and jewels.

Now the Lord St. John was seen returning. Every eye was
fastened upon him as he came. He reached the platform paused fof
a moment, then moved toward Tom Canty, and said —

“ Sire, the Seal is not there!*

In a moment the little beggar stood all alone, without a friend-
The Lord Protector called out angrily —

“Throw the beggar out into the Street!”

Officers of the guard sprang forward to obey, but Tom Canty
said —

“ Back! Do not touch him!”
The Lord Protector said to the Lord St. John —

“ Did you look well for the Seal? How can a thing as big as the
Seal of England vanish away, and nobody be able to find it again —
such a thick golden disc...” -———--

Tom Canty sprang forward and shouted —

“Stop. Enough! Was it round? — And thick? — And had it
letters upon it? — Yes? Oh, now | know what this Great Seal is.
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Nght well | know 6 where it lies; but it was not | that put it there
"-first”

‘Who, then, my lord?” asked the Lord Protector.

A ‘He that stands there — the rightful King of England. And
e shal| tell you himself where it lies — then you will believe him.
bey ~~it: was te ‘ast’ tYie very “ast ) t1ing y°u did tfat day

se°re y°u ran away from the patace clothed in rags to punish the
ier that treated me so badly” .
All eyes were fixed upon the newcomer, who stood with his
head bent.
A Momentafter moment passed; the boy struggled silently with
s, rnemory and gave no sign. But at last, he shook his head
¥ and said, with atrembllng voice —
1cannot remember”
Oh, my King” cried Tom Canty, “Wait! think! Do not give
*arn going to bring that morning back again8. We talked — |
y°u of my sisters, Nan and Bet — ah, yes, you remember that;
about the games of the boys of Offal Court —yes, you remember
"se things also; very well, follow me still. You gave me food
“nd drink — ah, yes, this also you remember. For ajoke, my prince,
so e*c”an2ed clothes. Then we stood before a looking glass, and
®alike we were that it seemed as if there had been no change made.
en you noticed that the soldier had hurt my hand — look! here
u Is< ~cannot yet even write with it. At this, my Lord, you sprang
t and ran towards the door to punish the soldier. You passed a
I e —that thing you cali the Seal lay on the table — you snatched
UP” looked for aplace to hide it —your eye caught sight of... 9”
There, it is enough!” cried out the ragged boy, in great
*citerrient.
‘“Go, my good St. John — in an arm-piece that hangs on the
y°u will find the Seal!”
X You are right, my King! you are right!” cried Tom Canty;
n°W the crown of England is your own. Go, my Lord St. John,
Ciekty!”

) right well | know — | know very well
) the very last — witasnie ostatnia

B\/ I| am going to bring that morning back again — przypomneg ten ranek
) your eye caught sight of... — you saw suddenly...

75



The whole crowd were on their feetl) now.

Everybody began to talk.

Time — nobody knew how much of it — was going on.

At last St. John appeared upon the platform, and held the
Great Seal in his hand. Then a shout went up —

“Long live the true King!”

For five minutes the air was fuli of shouts, and white with waVv-
ing handkerchiefs, and in the centre stood the ragged boy happy
and proud, and around him the great nobles of the Kingdom were
kneeling.

Then all rose, and Tom Canty cried out —

“Now, O my King, take these royal dresses back, and give
poor Tom, your servant, his rags again” .

The Lord Protector spoke up —

“Take the smali rascal to the Tower”.

But the new King, the true King, said —

“That Iwill not allow!Thanks to him | have got the crown again
— none shall lay a hand upon him to harm him”.

Then he turned to Tom, and said kindly —

“My poor boy, how was it that you could remember where |
hid the Seal, when | could not remember it myself ?

“ Ah, my King, that was easy, since | used it every day” .

“Used it, and you could not explain where it was?”

“1 did not know it was that they wanted” ,

“Then how did you use it?”

Tom grew red.

“Say it; good boy,” said the King. “How did you use the
Great Seal of England?”

Tom murmured —

“To crack nuts with!”

Everybody burst out laughing, and if a doubt remained in any
mind that Tom Canty was not the King of England this reply dis-
persed it completely.

Meantime the costly robe had been taken from Tom’s shoulders
to the King’'s. Then the coronation ceremonies began. The
crown was set upon the head ofthe true King, the cannon thundered
the news to the city, and all London seemed to shake with cheers.

10 the whole crowd were on their feet — caly ttum powstat
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Chapter XXX

EDWARD AS KING

After the fight of the crowd on London Bridge Miles Hendon
Aad no money. The pick-pockets had stolen his last penny. But no
matter i), he must find the boy. What would the boy do? Well —
thought Miles — he would go to his old home. His rags showed
that his home was in one or another of the poorest districts of
hondon. He would not hunt for the boy, he would hunt for acrowd,
'nthe centre of a big crowd or a little one, sooner or later, he should
h'nd his poor little friend, and the two would never separate again.

So Miles started on his search. Hour after hour he wandered
through the dirty streets, seeking groups or crowds, and finding
n° end of them, but never any sign of the boy.

When daylight arrived at last, he had walked many a mile,
kut the only result was that he was tired, hungry and sleepy. He
“nted some breakfast, but there was no way to get it...

At noon he was still wandering among the crowd which followed
the royal procession, then he left the crowd and took another
d>rection. By and by he discovered that the~town was far behind
him and that the day was growing old 2. He was nearer the river,
and in the country.

It was not at all cold; so he stretched himself on the ground
to test and think. He heard the far-off boom of cannon, and said
to himself —

“The new King is crowned” , and fell asleep. He did not wake
again until near the middle of the next morning.

He got up. Hunger helped him to form a new plan; he would
try to get speech with old Sir Humphry Marlow and borrow some
money from him.

Towards eleven o’clock he came near the patace.

Presently our whipping-boy was passing him. He looked at
hendon, saying to himself —

J no matter — wszystko jedno
2 the day was growing old — dzien zblizat sie ku koncowi

M. Twain — The Prince and the Pauper w



“That must be the tramp his Majesty wants to see. | must
speak to him’’.

Miles Hendon observed a strong interest in the boy's eyes
fixed upon him and said —

“Do you come from the palace?”
“Yes” — answered the boy.

“Do you know Sir Humphrey Marlow?” continued Miles.

The boy said to himself—

“ My old late father”. Then he answered — “ Quite well, sir” -

“Is he within the palace?”

“Yes” —said the boy; and added to himself, “ within his grave” -

“Will you carry my name to him and say that | beg to speak
to him?”

“Yes, sir”.

“Then say that Miles Hendon, son of Sir Richard, is here.”

The boy looked disappointed —

“The King did not name him so”, he said to himself, and said
to Miles, “Wait here till | bring you the answer”.

Hendon had hardly seated himself when an officersaw him and
arrested him for he looked like a tramp.Things began to look ugly3-
One of the men searched him. Nothing was found but a document;
it was the letter written by Hendon’s lost little friend. The officer
read the letter. His face grew red as he read it —

“Another new claimant to the throne!” he cried.” Seize the
rascal, men, and | will send this paper to the King”. The officer
hurried away, leaving the prisoner with his men.

Hendon muttered —

“Now t shall be hanged thanks to this letter. And what will
become of my poor boy?”

By and by he saw the officer coming again. He> ordered the
men to set the prisoner free and return his sword to him; then
bowed and said —

“ Please, sir, follow me”.

Hendon followed him. They went through a court, and came
to the gate of the patace, where the officer with another boW

3) things began to look ugly — sprawy zaczynaly przybiera¢ zty obroét
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deliyered Hendon into the hands of a gorgeous official, who led him
fotwardsthrough agreat hall, and up abroad staircase, among crowds
of People. Finally they came into a big room. Then the official left
bim standing in the middle of the room.

There sat the young King, under a canopy of State, five steps
aWay. He was sitting with his head bent speaking with a peer. Hen on
Weas thinking that he would soon have to die...

At this moment the King raised his head, and Hendon was
able to see his face.

The sight nearly took his breath away!

Miles stood looking at the fair young face, then murmured to
himself —

“The Lord of the Kingdom of Dreams and Shadows on his
throne!”

Still looking around the splendid room he muttered —

“ But these are real — very real — surely it is not a dream.
He looked at the King again, and thought —
“Is it a dream? ... or is he the true King of Englandand not

a poor friendless boy. Who can tell me?

A sudden idea came into his mind. He went to thewa, too '
a chair, brought it back, and sat down on it.
\ A voice shouted —

“Up, you mannerless man! How dare you sit in the presence
of the King?” . ,

The disturbance attracted the attention of His Majesty who
stretched forth his hand and cried out

“Do not touch him, it is his right!

The King went on — AU

“ Learn all of you, ladies, lords, and gentlemen, that this is

true and beloved servant, Miles Hendon, who saved his prince
from harm and possible death - and for this he is a kmght Also
learn, that for a higher service, for he saved his King from shame,
he is peer of England, Earl of Kent, and he shall have gold and lands
We have commanded that the chiefs of his line shall have and hotd
the right to sit in the presence of the Majesty of Eng an

Two persons who had only just arrived from the country stood
mistening to these words and looking at the King, then at Miles,
then at the King again, in a sort of bewilderment. These were Sir
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Hugh and the Lad/ Edith. But the new Earl did not see them. He
was still looking at the King, muttering —

“This is my pauper. This is my pauper. This is he whom |
would show in my house seventy rooms and seven and twenty ser-
vants! This is he whom / adopted and would make respectable!
| wish | had a bag to hide my head in!”

Then he dropped upon his knees, with his hands between the
King’s and did homage for his lands and titles. Then he rose and
stood respectfully aside.

Now the King saw Sir Hugh, and exclaimed —

“ Strip this robber oj his stolen estates, and put him under
lock and key” .

Sir Hugh was led away.

From the other end of the room Tom Canty came and knelt
before the King, who said —

“1 have learned the story of these past few weeks, and | am
very pleased with you. You have governed the realm with royal
gentleness and mercy. Have you found your mother and sisters
again? Good. From this day, you shall have the throne’s pro-
tection 4); you can go to your good mother and kind sisters!”

Tom Canty, proud and happy, rose and kissed the King’'s hand.
He did not waste time but ran to his mother to tell her and Nan
and Bet all about it.

THE EPILOGUE .

Hugh Hendon confessed that his wife had repudiated Miles by
his command, that day at Hendon Hall — a command supported by
the warning that if she did not do so, Miles would be killed.

Hugh was not prosecuted for stealing his brother’s estates and
title, because his wife and brother would not testify against him.
Hugh deserted his wife and went over to the continent, where he
presently died, and Miles married Edith.

4) the throne’s protection — opieka kréla



Tom Canty’s father was never heard of again. The King sought

the farmer who had been branded and sold as slave and put
kim in the way of a comfortable livelihood 1.

He also showed favour to the judge who had pitied him when
ke was s/upposecf tcThave stolen the pig.

As long as the King lived, he liked to tell the story of his adven-
tures. He said that the memory of that precious lesson kept him
strong in his purpose to make its teachings bring benefits to his
people 2).

Miles Hendon and Tom Canty were favourites of the King all
through his short reign. The good Earl of Kent had too much sense
to abuse his peculiar privilege.

Tom Canty lived to be a very old man, a handsome, white-
kaired old fellow. As long as he lasted, he was honoured. The
people remembered that “in his time he had been royal )
Wherever he appeared the crowd fell apart4, making way for him,
and whispering, one to another —“ Take off your hat, it is the King s
Ward!*

King Edward VI lived only a few years, poor boy... More than
°nce, when some great dignitary argued against his merciful dispo-
sition in establishing new laws5 and amending the old ones, the
y°ung King answered —

“What do you know of suffering and oppression? | and my people

know, but not you”.

4) put him in the way of a comfortable livelihood — zapewnit mu dostatnie
zycie

2) the memory of that precious lesson kept him strong in his purpose to make
'ts teachings bring benefits to his people — pamiec¢ tej cennej lekcji umacniata go
N zamiarze, aby wykorzysta¢ wyniesione z niej nauki dla przysporzenia korzy$ci

(Swiadczenia dobrodziejstw) swemu ludowi

3) in his time he had been royal — swego czasu reprezentowat majestat kréla
4) the crowd fell apart — tlum rozstepowat sie
6) argued against his merciful disposition in establishing new laws — wyste-

powat przeciwko jego tagodnos$ci w ustanawianiu nowych praw



SEtOWNIK

abuse [a'bju:z] — naduzywac -
acclamation [ ¢ekla'meifan] — owacja
accompany [a'k.Ampani] — towarzyszy¢
accomplishment [a'kamplifmant] — spetnienie
according to [a'ko:ditj tu] — wedtug
account [a'kaunt] — rachunek, sprawozdanie
accuse [a'kju:z] — oskarzacé
accustom [a'kastam] — przyzwyczaié
act [aekt] — czyn, postepowaé, grac
admiration [fdm/reifan] — podziw, zachwyt
admission [ad'miJan] — dopuszczenie, przyjecie
admit [sd'mit] — przyja¢, dopuszczac
adventure [ad'ventfa] — przygoda
agitate ['sdg/te/t] — poruszacé
agony [‘aegani] — meka, dotkliwe cierpienie
agree [a'gri:] — zgadzacé sie
almost ['3:tmoust] — prawie, niemal
aloud [a'/oud] — gto$no
although [j:I'dou] — chociaz, aczkolwiek
amend [a'mend] — poprawiac

amendment [a'mendmant] — poprawa
amuse [a'mju:z] — bawié, ubawié
analyse ['¢enalaiz] — analizowac
ancient ['a/nyant] — starodawny
anger ['¢fityga] — ztos¢, gniew
announce [a'nouns] — ogtosi¢, oznajmié
apart [a'po:t] — osobno, na bok
apartment [a'pa:tmant] — apartament
appear [a'f>/a] — ukazac sie
apply [a'p/oi] — zastosowaé, przytozyé
appoint [a'p3/nt] — oznaczy¢
approach [a'proutd] — =zblizy¢ sie do
archangel ['a:k eindfial] — archaniot
archbishop ['a:tfbifap] — arcybiskup
argue ~otgju:] — dowodzi¢

arise [a'ro/z] arose [a'rouz) arisen [a'r/zn] — powstac
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armour [‘a:ma] — zbroja, pancerz
ar°und [a'raund] — dokota
ar’use [a'rauz] — obudzi¢, wznieci¢
aTest [a'rest] — aresztowacd
aside [a'soid] — na bok, na boku
assist [a's/st] — pomagaé, by¢é obecnym
ast’nish [a'st3nif] — zdziwié
astonishing [a'stor\ifiij\ — zdumiewajgcy, zadziwiajacy
astonishment [a'st3n/yVnant] — zdziwienie
attend [a'tend] — uczeszczaé, towarzyszycé
attendant [a'tendant] — obstugujacy, cztonek orszaku
attract [a'traekt] — przyciggaé
authority [3:'(br/ti] — witadza
awake [a'ive/k] awoke [a'wouk]
awoke, awaked [a'wel/kt] — budzié¢, budzi¢ sie
awful ['a:fal] — straszny

back [bffik] — plecy, tyt
backward(s) [bxkw?d(z)] — w ty}, wstecz
bakery ['beikari] — piekarnia
ban'sh [‘batnij] — wygnac
bank [bae/;A] — brzeg (rzeki)
banner ['béena] — choragiew
bar [bo:] — sztaba
bare [bea] — nagi, goty, obnazaé
bare-headed ['bea‘'hedid] — z odkryta gtowa
bark [ba:k] — kora (drzewa); szczekanie (psa)
barn [ba:n] — stodota
tarrei [‘baera/] — barytka
basin ['beisn] — miednica
Nattle [‘baet/] — bitwa
be about ['bi:a'baut] — mie¢ zamiar
be off ['b/:'of] — wynosi¢ sie
be out ['bi:‘aut] — by¢é nieobecnym w domu
be right ['bi:'rait] — mie¢ slusznos¢
bsard [b/ad] — broda
beaat [bcst] — zwierze, bestia
be®r [bia] — piwo
beggar ['‘bega] — zebrak
believe [b/'/l:v] — wierzy¢
helong [bi‘brj] — naleze¢
beloved [bi'Uvd] — ukochany
bench [bentyj — tawka
benefit ['benifit] — korzy$¢, dobrodziejstwo



betray [bi'trei] — zdradzi¢, wydac¢

bewilderment [bi'wildamant] — oszotomienie, zdumienie
beyond [bi'pnd] — poza

bind [baind] bound [baund]

bound [baund] — wigzac
bite [ba/t] bit [bit]
bitten ['bitn] — kasa¢, gryz¢é
blacksmith ['blseksmiB] — kowal
blanket ['blierjkit] — koc
blaze [b/eiz] — ptomien
— ptonaé
blessing ['blesirj] — btogostawienstwo
blind [blaind] — $lepy
blood [b/ad] — krew
blow [blou] — cios
blow [b/ou] blew [b/u:] blown [bloun] — wia¢, dgé, dmuchac

boat [bout] — t6dka
body ['bod/] — ciato
bond [bond] — wezet

bone [boun] — kos¢

bonfire ['banfaia] — ognisko

boom [bu:m] — huk, grzmot

borrow ['barou] — zapozyczyé¢, braé¢ pozyczke
bound, see bind

bow [bau] — ukton \

brave [breiv] — $&mialy, odwazny

break [breik] broke [brouk] broken ['broukn] — ftamac
breast [brest] — pier$

breath [bre0] — oddech

breathe [bri:6] — oddychac
brightness ['brcitnis] — jasno$¢, blask
brilliant ['briljant] — brylant

— jasny, Swietny, btyszczacy
broad ['bra:d] — szeroki
broken, see break

bruise [bru:z] — siniak
brute [bru:t] — cztowiek nieokrzesany, bydle
bucket ['bak/t] — kubet
burn [ba:n] burnt [ba:nt] burnt [ba:nt] — pali¢, spali¢
burst [ba:st] burst [ba:st]

burst [ba:st] — pekaé¢, wybuchaé
bury ['ber/] — pochowaé, pogrzebac
business ['biznis] — zajecie
but [bat] — ale, tylko
butcher ['butJa] — rzeznik
butter ['bata] — smarowaé¢ mastem
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cage [ke/dg] _ klatka

Calf [ko:f] — cielak

cal| [lo;/] — wotanie, zew

candle ['ksndi] — $wieca

can°Py ['kaenapi] — baldachim

Captive ['kaept/v] — wiezien

careless ['kealis] — niedbaly, nieuwazny

CarPet ['ko:pit] — dywan

Carry off ['fceri 0f] — unie$¢, porwaé

Castle ['ko:si] — zamek

Catch [kat/] caught [ka:t] caught [ka:t] — ztapaé¢, chwyci¢

cause [ko:z] — powdd, przyczyna

Centre ['senta] — S$rodek

Century ['sentjari] — wiek

ceremony ['ser/mani] — uroczysto$¢

chain [tfein] — zakué¢ w kajdany

chains [t/einz] — kajdany

challenge ['tjselindj] — wyzwanie

champion [tjsempjan] — mistrz, obronca

chancellor ['t/a:nsa/a] — kanclerz

chaplain ['tjseplin] — kapelan

charrning ['tfa:mirj] — czarujacy, uroczy

cheek [t/i:k] — policzek

cheer [t/ia] _ wiwatowac

chin [t/in] — podbrédek

choose [t/u:z] chose [t/ouz] chosen ['t/ouzn] — wybierac

clad [k/;ed] — odziany

daimant ['kleimant] — pretendent

datter ['k/ata] — tupanie, stukot

close in ['klouz'in] — otoczy¢

Nothing ['kloudiij] — ubranie, odziez

c°ffer ['kofa] — skrzynia, schowek

c’llar ['kola] — kotnierz; wzig¢ za kotnierz

c’llect [ka'/lekt] — gromadzi¢, zbierac

c°’me [kam] came [ke/m] come [kam] — przyj$é
come out ['kam ‘out] — wyjs¢ na jaw
come upon [‘kam a'pon] — trafi¢ niespodzianie
come up to [‘kam ‘ap tu:] — podejs¢, zblizy¢ sie do

c’mmand [ka'ma:nd] — rozkazywac

commandment [ka'ma:ndmant] — obowigzujgce prawo, nakaz

c’mmon [kaman] — zwykty, pospolity, wspdlny

c’mpanionless [kam'paenjanlis] — samotny

complexion [kam'plekfan] — cera

conclude [kan'klu:d] — zawrzeé¢, zakonczyé

c°ndemn [kan'dem] — potepi¢, skazac



conduct [kan'dAkt] — prowadzi¢

confess [kan'fes] — wyznac

consent [kan'sent] — zgoda, wyrazenie zgody, zgodzi¢

constable ['kAnstab/] — policjant

constantly ['kanstantli] — ciagle

contain [kan'tein] — zawieraé

Continental [,lonti'nentl] — kontynentalny, lgdowy

continue [kan'tinju:] — dalej co$ robic¢

convenient [kan'vi:njant] — wygodny

convince [kan'Wns] — przekonac

coronation [“ara”~eifan] — koronacja

corpse [ka:ps] — trup

corridor ['karida:] — korytarz

costly ['kast/i] — kosztowny

cottage ['fcat/dj] — domek

couch [kautf] — tapczan, kanapa

countless ['kauntlis] — niezliczony

court [ka:t] — dwoér, podwodrze

courtier ['ka:tja] — dworzanin

cousin ['‘kAzn] — kuzyn, kuzynka

cover [‘fc/lya] — przykrycie, nakrycie
— przykryé¢, okryé

crack [kraek] — pekaé¢, tluc (orzechy)

cradle ['kreidl] — kotyska

creature ['kri\tja'] — stworzenie, istota

crime [kraim] — zbrodnia

crown [kraun] — korona

cruel ['krual] — okrutny

crush [kraf] — zgnies¢

cupbearer ['k*p beara] — podczaszy

cure [kjua] — wyleczy¢

curse [ka.s] — przeklehAstwo, przeklinaé

cushiom ['kufan] — poduszka

custom ['kastam] — zwyczaj

dance [do:ns] — taniec
— tanczyé /
dare [dra] — $mieé, oSmieli¢ sig
darkness [‘dmkn/s] — ciemnos$¢
deal, a great deal [d/:/]] — sporo, znaczna ilos¢
death [de:0] — $mieré
decide [di'said] — zdecydowac
decorate ['dekareit] — ozdobi¢
deep [d/:p] — gteboki



d«fence [di'fens] — obrona
defend [di'fend] — bronié
defy [di'fai] — przeciwstawiac¢ sig
<ddicate ['delikit] — delikatny
delight [di'lait] — rozkosz
deliverance [di'livarans] — wyzwolenie, oswobodzenie
deliverer [di'livara] — wybawca, oswobodziciel
deny [di'nai] — odmowié, przeczyc¢
depart [di'‘pa:t] — odjechaé¢, odejs¢
dePend [di'‘pend] — =zaleze¢
desert [di'za:t] — opusci¢, dezertowac
desire [d/'zal'a]l] — zyczenie, pragnienie
despair [d/'s'p£a] — rozpacz
dessert [d/'za:t] — deser, legumina
determine [di'ta:min] — okres$li¢, postanowié¢, zdecydowac
devi| ['dev/] — diabet
diamond ['daiamand] — diament
d'e [da/] — umrzeé
die out ['dai’aut] — zamierac
different ['difrant] — rézny, odmienny
dignitary ['dignitari] — dygnitarz
d'ne [da/n] — jes¢ obiad
dirt [da:t] _ brud
disappear [disa‘'pia] — znika¢
disappearance [disa piarans] — znikniecie
disappOjntment [disa'paintmant] — rozczarowanie
dish [dij] — potrawa
disc [d/sk] — krag
dislike [dis'laik] — nieche¢, odraza
nie lubi¢
d'sposition [dispa'zifan] — zarzadzenie; usposobienie, sltonnos¢
distance ['d/stsns] — odlegtos¢
distant ['d/stant] — odlegty
distinctly ['distiijktli] — wyraznie
district ['distrikt] — okreg, dzielnica
disturbance [d/s'tatbans] — zaburzenie
divide [di'vaid] — rozdzieli¢
document [‘dakjumant] — dokument
d°nkey ['dar/ki] — osiot
d°om [du:m] — stracenie, skaza¢ na $mierc¢
double ['‘dab/] — podwéjny, podwojony
doubt [daut] — watptiwos$é, niezdecydowanie,
— watpicé
dozen ['dazn] — tuzin
drag [drasg] — wlec, ciggnac
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draw [dro:] drew [dru:] drawn [drom] — ciagnac¢
dread [dred] — bac¢ sie

dreadful ['dredful] — straszny, okropny
dreamer [‘drr.ma] — marzyciel
dreamless ['dri:mlis] — pozbawiony snéw

drew, see draw
drink [drir/k] drank [drx>/Kk]
drunk [drM/k] — pi¢
drop [drop] — kropla,
— upada¢, spasé, upascé
duli [da/] — nudny, posepny
duty ['dju:ti] — obowigzek

E
each — kazdy
eagerly [ r.gali] — skwapliwie
earl [a:/] — hrabia (tytut angielski)
earn [a:n] — zarabia¢
earth [a:0] — ziemia
eastwards ['i:stwadz] — na wschéd, w kierunku wschodnim
effect [/'fekt] — skutek, rezultat
else [e/s] — jeszcze, inaczej, ponadto
empire [‘empaia] — pahstwo
enchant [in'tfa:nt] — zachwyci¢, oczarowac
energy [‘enad”i] — energia
especially [is'pefali] — specjalnie
establish [is'txblif] — zalozy¢, ustanowic
estate [is'te/t] — posiadios¢, dobra
eternal [i'ta:n/] — wieczny
etiguette [ eti'fcet] — ceremoniat, etykieta
evil ['/:vl]] — zto, nieszczescie
exchange [iks'tfeindft] — wymienié
excitement [ik'saitmant] — podniecenie
execution [~ksi”ju:fan] — egzekucja, wykonanie wyroku
exist [ig'zist] — istnie¢
expect [iks'pekt] — oczekiwaé, spodziewac sie
expense [iks'pens] — wydatek, naktad, koszt

=
fade [feid] — wiednaé, zanikac¢
fail [fell] — zawie$¢, nie udac sie
faint [feint] — staby
false [fo:/s] — falszywy

falsely ['fo:lsli] — fatszywie

farthing ['fa:Sir/] — czwarta czes¢ pensa, drobne pienigdze
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foten [fcusn] — przymocowaé, przytwierdzié¢, przywigzac

fault — biad, wina

favour ['fe/va] — wzglad, taska
favourite ['feivarit] — ulubieniec

7ear [f/la] — strach, obawa

feast [f/:st] — $Swieto, uczta, ucztowac

feeble ['f/:b/] — staby

feed [f/:d] fecj [fed] fed [fed] — karmié

feel [fi:/] felt [fe/t] felt [fe/t] — czuc

[fe/] — zwali¢

kll°'w-townsman ['felou-'taunsman] — wspdétobywatel

fetch [fet®] — przynies¢, iS¢ po

finally ['fainali] — ostatecznie, w kohcu

f'nd out ['faind aut] found out ['faund ‘'aut] found out ['faund'aut] — wykry¢, do-
wiedzie¢ sie
fire-place ['faiapleis] — kominek
fii-miy ['fajm/i] — mocno, stanowczo
[fut] — przytwierdzi¢, wpatrzy¢ (sig)
fash [f/je/] — btysk
flat [flaet] — ptaski
flavour ['flelya] — aromat, zapach
flee [fi<:] fled [fled] fled [fled] — uciec
fleet [fn:t] — flota
flcurish [Y/ar/l] — fanfara
fly [flo/] flew [f/lu:] flown [flourt] — uciec
f°g [fag] - mgta
follow [Yalou] — i$¢ za..., podaza¢ za...
feol [fu:/] — gtupiec
foolery ['fu:lari] — gtupstwo
foolish ['fuilif] — gtupi
foot-step ['futstep] — krok
foot-stool [‘futstu-.I] — podndzek
forbid [fa'bid] — forbade [fa'beid]
forbidden [fa'bidr>] — zakazac
f°’rehead ['farid] — czoto
forenoon [Ya:nu:n] —: czas od wschodu stoica do potudnia
forfeit [Ya:f/t] — straci¢
forget [fa'get] — forgot [fa'gat]
forgotten [fa'gatn] — zapomnieé

f°rgive [fa'g/v] forgave [fa'ge/v]

forgiven [fa'g/vn] — wybaczy¢
form [fa:m] — stworzy¢
former [Yai:ma] — poprzedni
fortune ['faltjan] — los, szczescie
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foul [faul] — plugawy
freedom [fri.dam] — wolnos$¢
French [frentf] — francuski
fresh [fref] — Swiezy
friendless ['frendlis] — pozbawiony przyjaci6t
fright [frait] — strach
frighten ['fraitn] — przestraszy¢
fulfil [ful'fil] — spetniaé, wykonac
furniture ['fa-.nitfa] — meble, umeblowanie
fury ['/juan] — wsciektos¢

gallery ['gael/arf] — galeria
game-cocks ['geimkaks] — koguty przyuczone do walki
gape [geip] — gapi¢ sie
gasp [ga:sp] — chwyta¢ powietrze, ledwo dysze¢
gather ['gas6a] — zebrac
gay [gei] — wesoty
gentleness ['dfoentlnis] — tagodnos$¢, uprzejmos$é
gently ['dftentli] — tagodnie, delikatnie
gild [gi/d] — poztacac
give up ['giv'Ap] gave up ['ge/V»p] given up ['givn'Ap]
glad [g/aed] — zadowolony
gladly ['g/aed/i] — rados$nie, chetnie
gloomy ['glu:mi] — posepny, mroczny
glow [g/ou] — zar
— zarzy¢ sig, patac
goodness ['giidnis] — dobro¢
gorgeous ['ga:dgas] — jaskrawy, wspanialy
gossip ['gos/p] — plotka
grace [gre/s] — modlitwa przed jedzeniem i po jedzeniu
grand [graend] — wielki, wzniosty
grant [gro:nt] — przyznaé, udzieli¢, zaspokoi¢
grasp [graisp] — chwyt
grateful ['greitful] — wdzieczny
Greek [gri;k] — grecki
greet [gr/:it] — przywitaé, witac
greeting ['gri:tiij] — powitanie
grip [grip] — chwyt
— uchwyci¢, chwytac
ground [graund] — ziemia

rezygnowacd

grow [grou] grew [gru:] grown [groun] — rosnaé¢, stawacé sie

guard [ga:d] — straz, warta
guess [ges] — zgadnaé
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guest [gest] _ gosé
£uild [g/7d] — cech, gildia

H
Nirdresser [‘hea,dresa] — fryzjer
~alberdier [thxlba[:)'dia] — halabardnik
handkerchief ['hsei/katfif] — chustka do nosa
handsome [‘hasnsam] — przystojny, tadny
jan8 [hae?y] hung [haiy] hung [haj/] hanged [of people] hanged [haei/d]
a Penny or halfpenny ['heipni] — p6t pensa
harm [ha:m] — krzywda, szkoda
Nate [fieit] — nienawi$¢, nienawidzi¢
headquarters [‘hed'kwo.taz] — gtéwna kwatera
healthy ['he/0i] — zdrowy
heaven ['hevn] — niebo
~edge [hedj] — zywoptot
*leir [fs] — spadkobierca

held, see tiold
[he/] — piekto
~elpless [helplis] — bezradny
tlerd [ha:d] — trzoda, horda
~ereditary [hi‘'reditari] — dziedziczny
hermit [‘ha:mit] — pustelnik
hesitate ['heziteit] — wahac¢ sie
hide [haid] hid [hid] hidden ['hidn] — schowaé sie, ukry¢ sie
highness ['hainis] — wysokos$¢
highway ['haiwei] — gos$ciniec
h'ye [haly] — ul
h°ld [hould] held [he/d] held [he/d] — trzymac
hely ['houli] — Swiety

homage ['homid*] — hotd

do homage ['du/homidj] — sktada¢ hotd
homeless [‘houmlis] — bezdomny
honest [‘onist] — uczciwy

honestly [‘onistli] — uczciwie
hope [houp] — nadzieja

hopeful [‘houpful] — peten nadziei

hopeless ['houplis] — beznadziejny
herrible ['horibl] — straszny, okropny
Household ['haushould] — domostwo
humiliate [hju:'milieit] — upokorzy¢
humour [‘hju:ma] — humor, nastréj, usposobienie
hunt [hant] — $ciga¢, polowac
husband [‘hazband] — maz

wisie€
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idea [ai'dia] — my$l, idea

ignorant ['ignarant] — nieuswiadomiony, nieuczony
ill [/'l] — zty, chory

illtreat ['il'tri:t] — Zle traktowac
imagination [i'mxdji'nei/an] — wyobrazZnia
imagine [i'maedjin] — wyobrazi¢ sobie
imitate ['imiteit] — nasladowac
impatient [im'peifant] — niecierpliwy
importance [im'pa:tans] — znaczenie
imprisonment [im'priznmant] — uwigzienie
improve [im'pru:v] — udoskonali¢, poprawié¢
indifferent [in'difarant] — obojetny
indignation [indig'neifan] — oburzenie
industry ['indastri] — przemyst
influence ['influans] — wptyw
information [Jnfa'meifan] — wiadomo$¢, informacja
inn [in] — gospoda, zajazd
innocent ['inosnt] — niewinny
insect ['insekt] — owad
insist [in'sist] — nalegac
instant [‘instant] — chwila, moment
instruct [in'strakt] — pouczy¢
instruction [in'strAk/an] — polecenie, instrukcja
interrupt [ inta'rApt] — przerywaé, przerwac

interruption [~nta'rApfan] — przerwa
introduction [/mtra’'dAkfan] — wstep, wprowadzenie
invade [in'veid] — najechaé¢, wtargnac
inward ['inwad] — wewnetrzny

J
jailer ['dfieila] — dozorca wiezienny
jewel ['dftu:al] — klejnot
join [d”"Din] — taczy¢, przytaczy¢ sie do
joke [djouk] — zart, dowcip
journey ['dfta.ni] — podréz
joyful ['dpiful] — radosny
judge [djadj] — sedzia
justice ['dftAstis] — sprawieidliwo$¢, sedzia
K

keeping ['ki:pir/] — opieka, utrzymanie
kick [kik] — kopa¢
kind [kaind] — uprzejmy, grzeczny; rodzaj

kindhearted ['kaind'ha:tid] — dobrotliwy
kingdom ['kir/dam] — krélestwo
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kitten ['k/tn] — kociak
knight [na/t] — rycerz
kn°ck [nok] _ puka¢, stukac
knock down ['nok'daun] — przewréci¢, powali¢

knowledge ['nal/idj] — wiedza

‘a'd, see iay
intern [7tentan] — latarnia
late [/e/t] — zmarty
Latin [/ast/n] — tacinski
ftughter ['/a:fta] — $miech
lay [/ei] laid [/e/d] laid [/e/d] — potozy¢
lazily ['leizili] — leniwie
lead [//:d] led [/ed] led [/ed] — prowadzi¢
ean [//:n] — opierac¢ sie, pochyla¢ sie
leave [//:y] left [left] left [/eft] — opuscié
let [/et] let [/et] let [/et] — pozwalaé

let in ['/et'/n] — wpuscic

ettuce ['/et/s] — zielona satata
liar [/fo/a] — kilamca

‘e [/o/] — klamstwo

[lift] — podnies¢

light [/a/t] — lekki

Hght up ['lait'Ap] lit up ['lit'ap] lit up [ lit Ap] — zapali¢
Init [Y/Im/t] — granica, kres

limitless ['limitlis] — nieograniczony, bezgraniczny
Ine [/o/n] — wiersz, réd, linia
linen ['/In/n] — bielizna
Up [//[p] — warga

1 up, see light up

liVelihood ['laivlihud] — $rodki utrzymania
livery ['//var/]] — liberia
I°ck [/ak] — zamyka¢ na klucz
I°nely ['lounli] — samotny
°ng [hi/] — pragnaé, tesknic
I°ok [/uk] — spojrzenie, wyglad
look about ['luk a’baut] — rozgladac¢ sie
look at [7uk'tet] — patrze¢ na
look for [7uk'fa:] — szukaé
I°se [/u:z] lost [tost] lost [tost] — zgubié, stracié
loss [b:s] — zguba, strata

loud [laud] — gtosny

lovely ['/aw/] — piekny, $liczny
I°w [/ou] — niski, cichy
I°yal ['to/a/]] — wierny, lojalny
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majestic [ma'djest/k] — majestatyczny
manner ['maena] — tryb, sposéb
mannerless ['maenalis] — bez wychowania
manners [ masnaz] — maniery, wychowanie
mantle ['msentl]] — ptaszcz
manufacturing [,mxnju‘féektfarir/] — fabrykowanie
mark [ma:k] — znaczyé
market [‘ma:kit] — targ, rynek
marry [‘maeri] — ozeni¢ sig, wyjs¢ za maz
mass [maes] — masa, wielka ilos¢ lub liczba
matter ['m$ta] — kwestia, sprawa
meal [mi:/] — positek
meantime (in the meantime) ['mi:n'taim] — w tym czasie
measureless ['me”~aiis] — bezkresny
meditation [medi'teifan] — rozmys$lanie
member ['memba] — cztonek
memory ['memar/] — pamigtka, pamigc
mend [mend] — naprawiaé
mercy [ ma:si] — taska, mitosierdzie
messenger ['mesindfra] — postaniec
middle-aged ['midl'eidfid] — w $rednim wieku
midnight [midnait] — péinoc
midst [m/dst] — $rodek
mighty ['maiti] — potezny
military ['militari] — wojskowy
mind [maind] — umyst
mirror ['mira] — lustro, zwierciadto
misery ['mizari] — nedza
misfortune [mis fotjan] — niepowodzenie, nieszczgsne zdarzenie
misgiving [mis'givir/] — zte przeczucie, obawa
moan [moun] — jecze¢, stekac
moaning ['mouniij] — jeczenie
mock [mak] — nieprawdziwy, falszywy
— kpi¢, wySmiewac
monkey ['mAtjki] — matpa

motionless [‘moufanlis] — nieruchomy
mount [maunt] — wstgpowac na, dosiada¢ (konia)
mourn [ma:n] — optakiwaé
move [mu:v] — ruszaé¢ (sig), przenosic
move out [mu:v'aut] — wynie$¢ (sig)
move about ['mu:va‘'baut] — poruszac (sie)
mud [mad] — btoto
murderer [‘ma:dara] — morderca
musician [mju:'zifan] — muzyk

mutter ['mata]*— mruczeé
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oiuttering ['matarij] — mruczenie, szemranie
mysterious [mis'tiarias] — tajemniczy

~ystery ['mistari] — tajemnica, sekret

naked [ne/k/d] — nagi
narne [ne/m] — nazywaé¢, nazwac
napkin [‘naepk/n] — serwetka
narrow [n'serou] — waski, ciasny
national ['n&fanal] — narodowy
nearly ['niali] — prawie
need [n/:d] — potrzebowac
Heighbouring ['neibarit]] — sasiedni
new-comer ['nju:'kAira] — nowoprzybyty
news [nju:z] — wiadomos$¢
n°ble ['noubl] — szlachetny
n°body ['noubadi] — nikt
n°d [nad] — sking¢ gtowa
n°ne [nan] — nikt
n°on [nu:n] — potudnie
n°tice [nout/s] — uwaga
— zauwazy¢, spostrzec
humber [‘riAmba] — liczba
— numerowaé, policzyé¢
numberless [‘nambalis] — niezliczony
Ourse [na:s] — pielegnowacd
nursing [naislzy] — pielggnowanie
nut [nat] — orzech

@)

°bedient [o'bi:djant] — postuszny
°bey [o'bei] — by¢ postusznym, stuchaé
°blige [a'b/o/dj] — obowigzywaé, zmusié
Occupy ['okjupai] — zajac
offend [a‘fend] — obrazi¢
offer [‘afa] — proponowaé, zaofiarowac
Office ['af/s] — stanowisko, funkcja
officer [‘af/sa] — oficer, urzednik
official [a'ff_/a/] — urzednik
On-looker [‘an”/uka] — widz
0Pposite [‘apaz/l]] — przeciwlegty
0Ppress [a'pres] — gnebi¢

oppresion [a'pre/an] — ucisk
order ['‘a:da] — porzadek

— rozkazywaé

in order (to) [/n'a:da] — azeby

8*
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outside ['aut'sa/'d] — zewnatrz, poza granicami
outward ['autwad] — zewnetrzny
overjoyed [‘ouve'd$3id] — zachwycony
overseas ['ouvasi:z] — za morzem
overstudy ['ouya”st/id/] — przemeczy¢ sie nauka
owing ['ouir/]] — winny, dtuzny
owing (to) ['ouitj 'tu:] — dzieki (czemus), zawdzieczajac, na skutek (czego$)
owner [‘ouna] — wiasciciel

pack [paek] — pakowac
page [peidfi] — stronica, paz
pageant ['‘paedjant] — parada, widowisko
pain [pe/n] — kara, bodl
painful ['peinful] — bolesny
paint [pe/nt] — malowac
patace ['paelis] — patac
palm [po:m] — dton
panie [paen/k] — panika
parcel ['‘po:s/] — paczka, zawinigtko
pare [pea] — obieraé¢
part ['po:t] — czesé
pass by ['‘pa:s 'bai] — minac¢
passer by ['po:sa‘'bo/] — przechodzien
passion ['pdifan] — namigtnos$¢
pastry ['peistri] — ciasta, pasztet
pat [past] — poklepywac
patience ['peijans] — cierpliwo$¢
patient ['‘peijant] — cierpliwy
patrician [pa'trifan] — patrycjusz, arystokrata
pauper [‘pa:pa] — biedak, zebrak
pause [pa:z] — przerwa, pauza
peacefully ['pi:sfuli] — spokojnie
pearl [pa:l] — perta
peculiar [pi‘kju:lia] — osobliwy, szczegdlny
peer [pis] — par, osoba zasiadajgca w Izbie Lordéw
peeress [ p/ar/s] — zona para
pence, pennies [pens, 'pen/z] — pensy (pienigdze ang.)
penny ['‘pen/] — pens (dwunasta cze$¢ szylinga)
pension [‘penJan] — renta, emerytura
petition [pi't/lyan] — prosba
phantom ['feentam] — widmo
phrase [/re/z] — wyrazenie
pick up ['pik'Ap] — podnies¢
pick-pocket ['pikjpakit] — ztodziej kieszonkowy
pie [po/] — pier6g, pasztet
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Pillory ['p//ari] — pregierz
Piliow ['pi/ou] — poduszka
Pjty ['p/ti] — lito$¢, zal
— litowac (sie)
Planning ['p/aenit;] — planowanie
Platform ['p/oetfb:m] — estrada
Pleasant ['‘p/eznt] — przyjemny
Pleasure ['p/ega] — przyjemnos$¢
Pluck [piytk] — dzielnos¢
Plume [p/u:m] — piéro
plumed [p/u:md] — przystrojony piérami
Polish ['polif] — polerowaé¢, gtadzi¢
P°pulation [;papjuleifan] — ludnos$¢
Post [poust] — stanowisko
P°ur [po:] — la¢
powder [‘pouda] — puder, proch
Power ['paua] — potega, sita
Pray [prei] — modli¢ sig, btagac
prayer [prea] — modlitwa
Prefer [pri‘fa:] — wole¢
Prelude ['prelju:d] — wstep, preludium
Presence ['prezans] — obecnos$¢
presently ['prezantli] — niebawem, wkrétce
Press [pres] — ttoczy¢, naciskaé
Priest [pr/:st] — ksiadz, kaptan
Print [print] — odbitka, odcisk
Privilege [’privilid>a] — przywilej
Proclaim [pra‘kleim] — ogtasza¢, obwieszczacé
Proclamation [frakla'meifan] — obwieszczenie
Progress ['prougres] — postep
Promise ['promis] — obiecac
Proof [pru:f] — dowéd
Property ['prapati] — wilasnos¢
Propose [pra‘'‘pouz] — przedstawi¢, proponowac
Protest ['proutest], [pra'test] — sprzeciw, protestowac
Proud [praud] — dumny
Prove [pru:v] — dowies$¢
ublic [>b/ik] — publiczno$¢, publiczny, ogélny
Punish ['pAnif] — ukara¢
punishment ['pAnifmant] — kara
Purple ['pa:pl] — purpurowy
purpose ['‘pa:pas] — zamiar, cel
Pursue [pa'sju:] — $ciga¢ dalej, dalej co$ robi¢

Push [pu/] — pchnaé



Q

quarter ['kwa:t3] — kwadrans, ¢wierc

R

rag [raeg] — tachman, strzep
raid [re/d] — najazd
rank [rae/lyk] — ranga
rapier [‘re/p/a] — rapier
rascal ['raiska/] — szelma, totr
reality [ri'xliti] — rzeczywistos$¢
realize ['rialaiz] — zdawac¢ sobie sprawe
really ['r/ali] — istotnie
realm [relm] — dziedzina, krélestwo
reason ['r/:zn] — motyw, powdd; rozumowacd
receiye [r/"si:v] — otrzymywacd
recognition ['rekag'nifan] — rozpoznanie, uczczenie
recognize ['rekagnaiz] — poznac
recover [r/'kava] — odzyskiwaé¢, powréci¢ do zdrowia
reign [re/n] — panowac
remain [r/'me/n] — pozostawac
remind [ri'maind] — przypomniec¢
remorse [r/'ma:s] — wyrzut sumienia
repudiate [ri'pju:dieit] — nie uzna¢, zaprze¢ sig, odrzucic¢
request [r/'kwest] — prosbha
rescue ['reskju:] — ratunek; ratowac
resemblance [ri'zemblans] — podobieristwo
resolve [r/'z3/y] — zdecydowac; decyzja, zdecydowanie
respect [ri'spekt] — szanowac

respectable [ri'spektabl] — szanowany
rest [rest] — odpoczaé, spoczac

restless ['restlis] — niespokojny
restore [r/'sO:] — przywroécié
result [r/'zal/t] — rezultat
retreat [r/'tr/;t] — odstgpowac, cofac sie
return [ri'ta:n] — powrét

— wracaé
reverence ['revarans] — powazanie; ukton wyrazajgcy szacunek,
reward [r/'vya:d] — nagrodzi¢
riddle ['r/d/]] — zagadka
rightful ['raitful] — prawowity
ring [rir/] -r koto
ripe [ra/p] — dojrzaty
rise [ra/z] rose [rouz]

risen [7/zn] — powstaé, wznosié¢ sie

risk [r/sk] — ryzykowac
roadway ['roudwei] — jezdnia
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r°ar [o:] — ryk, wrzawa

r°bbery ['raban] — rabunek, grabiez

r’be [roub] — szata

r°pe [roup] — lina, sznur

rough [raf] — szorstki, nieréwny, ordynarny
r°w [rou] — rzad

reyal ['ra/al] — krélewski

rub [rab] — trzeé¢, pocierac

ruffian [‘raf/an] — brutal, drab, opryszek

ruffianly ['ufjanli] — brutalny, o wygladzie opryszka

S
sacred ['se/kr/d] — posSwiecony, Swiety
sadness ['ssedn/s] — smutek
safe [seif] — bezpieczny, pewny
sane [se/n] — zdrowy na umysle
sank, see sink
Save [sel/v] — uratowac
scaffold ['stefa/d] — szafot
scene [s/:n] — scena, widownia
sceptre ['septa]l] — berto
Seal [s/:]] — piecze¢

search [sa:tj] rewizja, poszukiwanie
— badaé¢, przeszukiwaé
See [si:] saw [sa:] seen [s/:n] — widzieé¢, rozumiec

see into ['sit"intu] — sprawdzié

Seek [s/:k] sought [sa:t] sought [sa:t] — szukaé, poszukiwac

seem [s/:m] — wydawac sie
seize [si:iz] — pochwycié, porwac
s®nd [send] sent [sent] sent [sent] — postacé
Seperate ['sepere/t] — oddzielny
Separation [sepa'reiJan] — rozitgka
serious ['s/ar/as] — powazny
servant ['sa:vant] — stuzacy
service ['sa:v/s] — wustuga, przystuga
[set] set [set] set [set] — umiesci¢, zachodzié
set to work ['set tu'wa:k] — wzig¢ sie do
shabby ['Jxbi] — wytarty, nedzny
shadow ['fxdou] — cien
shake [Jeik] shook [Juk] shaken ['Jeikn] — potrzasna¢é
shame [Jeim] — wstyd, hanba

shameful ['Jeimful]

haniebny
sharp [Ja-.p] — ostry
sharpen ['Ja\pn] — ostrzy¢
sharply ['Jaipti] — ostro, przenikliwie

sheepskin ['Ji:pskin] — baranica



shirt ['fa:t] — koszula
shook, see shake
shoulder ['foulda] — ramie, bark
shoulders — plecy, barki
shout [faut] — krzyk, krzyczec
shrine [frain] — relikwiarz; przedmiot kultu, np. ottarz, Swiatynia
shudder [ ' — drze¢, wzdrygacé sig
sick [s/k] — chory
to be sick [tu'bi:'sik] — mie¢ nudnosci
sign [soin] — oznaka, znak
silk [s/7Tk] — jedwab
silken ['silkn] — jedwabny
simple ['s/mp/] — prosty, naiwny
sin [s/n] — grzech
single ['s/t/g/] — pojedynczy, oddzielny
sink [s/>yk] sank [saenk] sunk [siwyk] — zapada¢ sie, pogrgzac sig
skin [sk/n] — skéra
skip [sk/p] — przeskoczy¢

slavish ['s/e/W/j — niewolniczy
slow [s/ou] — wolny, powolny
slowly ['slouli] — wolno
smell [smel] — zapach
smoke [smouk] — dym
snatch up ['snxt/'Ap] — porwac
snatch away ['snaet/ a'we/] — wyrwac
society [sa'so/at/] — towarzystwo
soften ['saftn] — zmigkczy¢
softly ['siftli] — cicho
sorrow ['sarou] — smutek
sorrowfully ['sara/u/l] — smutnie, boles$nie
sound [saund] — dzZwiek, gtos
— dzwiecze¢, rozlegac sie
speaker ['sp/:ka] — moéwca
special ['spefl] — specjalny
spectacle ['spektakl] — widowisko
speech [sp/:t/]] — mowa
speechless ['spiitflis] — oniemiaty

speed [sp/:d] — szybkos¢
— spieszy¢ sig
spend [spend] spent [spent] spent [spent] — spedzi¢
spider ['spaida] — pajak
spirit ['spirit] — odwaga, dzielnos¢
splendid ['splendid] — wspaniaty
splendour ['sp/enda] — wspaniatos¢

spring [spriy] sprang [spraely] sprung [spryw/] — skoczy¢



staircase ['steake/s] — klatka schodowa
startle ['sta:t/] — wstrzasnaé, przestraszyc¢
State [ste/t] — panstwo, stan
steadily ['sted/7/] — wytrwale
ateel [sti:/] — stal
step back ['step 'bEEK] ~— cofnac¢ sig
sternly ['sta:n//] — surowo, powaznie
stick [st/k] — kij, laska
stick [stik] stuck [stAk] stuck [stAk] — lepi¢ sie
stir [sta:] — poruszenie
stocking ['stak/j;] — ponczocha
stocks [staks] — dyby
stool [stu:/] — stotek
straight [stre/t] -r prosty, bezposredni
straw [stro:] — stoma
stream [str/:m] — strumien: plynaé¢ strumieniem
strength [stre»,0] — sita, moc
stretch [stretf] — wyciggnac
strike [stra/k] struck [stMk] struck [strgak] — uderzy¢
striP [str/p] — wyzué, obnazy¢
stripe [stroip] — pas, pasek (we wzorze, np. na materiale)
strong [stro,] _ silny
stuck, see stick
stupid ['stju:p/d] — gtupi
subject ['sAbdg/kt] — temat, poddany

success [sak'ses] — powodzenie
succession [sak'se/an] — nastepstwo, szereg kolejnych element
sudden ['sAdan] — nagly
Suffering ['sAfanY,] — cierpienie, bol
Su't [sju:t] — garnitur, komplet
UP [sap] — wieczerzac
pPcrt [sa'pa:t] — utrzymywaé, podtrzymywacé
~PPose [sa'pouz] — przypuszczac
ureiy ['yusj.j — 2 pewnoscig, oczywiscie
rprise [sa'pra/zl — niespodzianka, zdziwienie
SWeat tswet] - pot
SWeeP [sw/;p] swept [swept] swept [swept] — zamie$¢, zmiesé
swift [sw/ft] _ szybUi
swoilen Eswou/an] — spuchniety
sword T%i#f — miecz
tact [taekt] _ takt
tait [te//] _ ogon
take back ['te/k 'ba;k] took back ['tuk 'btek] taken back [‘te/kn ‘bsefc] odebrac
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tale [te//] — opowiadanie

teaching ['tr.tfirj] — nauczanie, nauka

tear [t/s] — fza

tear [tea] tore [ta:] torn [ta:n] — rozerwacd
tease [t/:z] — drazni¢

tediously ['tildiasli] — nudnie

term [taim] — okres, kres

terrace ['teras] — taras

test [test] — préba, doswiadczenie

testify ['test/fai] — $wiadczy¢, zeznawacd

thief [0/:f] — ztodziej
thin [din] — cienki
thirsty ['Oa:st/] — spragniony
though [Oou] — chociaz, aczkolwiek
thought [0a:t] — mysl
thoughtful [‘fo-.tful] — zamy$lony
thrash [drxf] — bié, zbi¢, wygrzmocic¢
threaten ['Oretn] — grozié, zagrozié¢
throw back ['drou’'bxk] threw back ['Oru:'baek]
thrown back ['6roun'bxk] — odrzucié
thus [<bas] — tak, w ten sposéb, tak wiec
tie [tai] — wezel, zwigzac
timidly ['timidli] — nieSmiato
tin [t/n] — cyna, blacha cynowa
tinker ['tir’lka] — blacharz
title ['to/t/] — tytut
toe [tou] — palec u nogi
toil [tait] — trud
tongue [ta/j] — jezyk
torn, see tear

total [tout/] — wynie$¢ w sumie
touch [tatJ] — dotyk, dotykaé¢, dotknac
tower [‘taua] — wieza
train [tre/n] — tren
transept ['traensept] — nawa poprzeczna w kosSciele
treachery ['tret/ar/] — zdrada
treasure ['treja] — skarb
treble ['trebl]] — potréjny, trzykrotnie wigkszy
tremble ['trembl] — drzeé, trzas¢ sie
trial ['tro/a/] — rozprawa sadowa
troop [tru:f>] — oddzial, gromada
trouble ['trab/] — kiopot, zmartwienie: niepokoi¢, martwi¢ sie
trumpet [‘tramp/t] — trabka
trumpet blast ['trAmpit'bla:st] — odgtos traby
trust [trast] — ufac
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turn [ta:n] — zwréci¢ sie

turn out [ta:n 'aut] — okazac sie
turn away [ta:n a‘'wei] — odwréci¢ (sig), wyrzucicé
turnip ['ta:n/p] — rzepa
twinkle [‘'twitjkl]] — mruganie, migotanie
tw'ns [tw/nz] — bliznieta
tyrant [‘taisrant] — tyran

uS,y [-ag/»] — brzydki

Unpaid ['An‘peid] — niezaptacony
Unroll ['an'roul] — rozwijac
Untie [Untai] — rozwigzac
unwise ['An‘waiz] — niemadry
uPlift [Ap'lift] — podnies¢

uPset [Ap'set] — przewrécié
usurper [ju:'za:pa] — uzurpator
Use tju:z] — uzywacd

used (to) ['ju:st tu:] — przyzwyczajony

\Y

Vain (ve/n] — daremny, prézny

Ir>vain [in've/n] — nadaremnie, naprézno
Valuable ['yseljuabl] — warto$ciowy

value ['vaelju:] — wartos$é
Vanish ['vten//]] — znikng¢
Vegetable ['yedgitabl] — jarzyna
Victlm ['Wktim] — ofiara

~ akEe [wel/dj] — zaptata, zarobek
»*ay ['wu:k a'wei] — odchodzi¢, odejs¢
warcj6r t ~nda] — wedrowac
war — wychowaniec (matoletni)
n ["ain] — ostrzega¢, ostrzec
arning \'W3:nin] — ostrzezenie
wash uD [ v s .
p | woj Ap) — zmywac
washstand ['wa fstmnd] — umywalka
waste 5.w.:, J .
¢,;st) — strata, zmarnowanie
trw °njé, marnowac
watc over ['wot/ 'ouval] — czuwaé¢ nad (kims$)
wave [wejy] _ frlowaé

wear [wea] wore [wo:] worn [wo:n] — nosi¢, mie¢ na sobie (ubranie)

web [jwekjl .
pajeczyna

weep [wi:p] Wept [wept] wept [wept] — ptakac
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welcome [Ve/lkam] — pozadany, mile widziany; wita¢, powitanie

wheel about ['w/;/ a'baut] — obrécic¢
whether ['web6a] — czy
while [wail] — podczas gdy
whip [wip] — bat
— bi¢
whirl [wa:/] — wir, wirowaé
whisper [‘wispa] — szeptaé
widéw ['widou] — wdowa
wild [wo//d] — dziki
wise [wo/z] — madry
witch [witf] — czarownica
within [wié/n] — wewnatrz, w ciggu, w ramach czego$
witness ['w/tnis] — $wiadek

— by¢ Swiadkiem

wonder [‘wanda] — cud; zdumienie
wonderful ['wAndaful] — cudowny, zdumiewajacy
wooden [wudn] — drewniany

wore, see wear

worry [‘wat/] — martwi¢ sig, ktopota¢ sie
worth [wa:0] — wart
wound [wu:nd] — rani¢
wretched ['ret/id] — nieszczegsny

Y
youth [ju:0] — mitodzieniec

SLtOWNIK IMION WELASNYCH

Andrew [‘aendru:] — Andrzej

Arthur ['a;0a] — Artur

Bet [bet] — zdrobniate od Elizabeth [ilizabaO]

Canterbury ['kaentabari] — miasto w potudniowej Anglii, siedziba arcybiskupa, gto-
wy kosciota anglikanskiego

Canty ['kaenti] — nazwisko

Berkeley ['ba:kli] — nazwisko

Edith ['i:diO] — Edyta

Edward [‘edwad] — Edward

Elizabeth [i'lizabad] — Elzbieta

Guildhall ['g//d'/w:/]] — nazwa oznacza sale, w ktérej zwigzki cechowe odbywaty
swe zebrania i uroczystosci

Herbert ['ha:bat] — imie meskie; tutaj nazwisko

Hertford ['ha:fad] — nazwisko; miasto i hrabstwo w ptd.-wschodniej Anglii
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Hugh [hju:] — Hugo

Humphrey [‘hAmfri] — imige meskie
Jack [djaek] — Janek
Jane [dge/n] — Janina
J°hn [dgon] — Jan
Kent [kent] — hrabstwo w Anglii
Harlow ['ma:/ou] — nazwisko
Hary ['mpari] — Maria
Hiles [moi/z] — imie meskie
Han [nten] — zdrobniate od Anne
Horfolk .['no:fak] — hrabstwo we wschodniej Anglii
Offal Court [‘'afal'ka:t] — zautek Londynu
Richard ['rit/ad] — Ryszard
John [sant ‘djon] — nazwisko
Thames [temz] — Tamiza
T°m [tom] — Tomek
Tower of London ['tauar ev 'Undan] — zamek obronny w Londynie
Westminster Abbey ['westminstar 'zebi] — Opactwo Westminsterskie
William ['wiljam] — Wilhelm

Windsor Castle ['winza 'ka:sl] — rezydencja krélewska pod Londynem
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